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96-е пленарное заседание 
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Официальные отчеты

Председатель: г-н Эш . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               (Антигуа и Барбуда)

В отсутствие Председателя его место зани-
мает г-н Томмо Монте (Камерун), замести-
тель Председателя.

Заседание открывается в 10 ч. 00 м.

Пункт 119 повестки дня (продолжение)

Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций

Доклад Генерального секретаря (A/68/841)

Проект резолюции (A/68/L.50)

Г-н Сергеев (Украина) (говорит по-английски): 
Хотя Украина присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил наблюдатель от Европейского союза 
(A/68/PV.94), мы считаем целесообразным сделать 
заявление в своем национальном качестве.

Четвертый обзор осуществления Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций в 2014 году представляет 
собой важный шаг вперед. Украина всецело под-
держивает Организацию Объединенных Наций, 
которая играет ключевую роль в предотвращении 
терроризма и борьбе с ним, и с удовлетворени-
ем отмечает усилия по укреплению потенциала, 
предпринимаемые учреждениями системы Орга-
низации Объединенных Наций, включая Целевую 

группу по осуществлению контртеррористических 
мероприятий, которая работает в координации с 
другими соответствующими международными, 
региональными и субрегиональными организация-
ми в целях оказания помощи государствам-членам, 
по их просьбе, в осуществлении этой Стратегии.

Украина высоко оценивает Контртеррористи-
ческую стратегию Организации Объединенных 
Наций в качестве глобальных рамок в борьбе с тер-
роризмом, которые включают в себя не только пра-
воохранительные и другие меры безопасности, но 
и меры по обеспечению соблюдения прав челове-
ка, а также устранению условий, способствующих 
распространению терроризма. Украина с удовлет-
ворением отмечает сохраняющуюся актуальность 
четвертого обзора Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии, которая в свете новых угроз и изме-
няющихся тенденций международного терроризма 
крайне важна для повышения осведомленности 
государств-членов, а также их готовности бороть-
ся с новыми формами терроризма. Мы разделяем 
обеспокоенность государств-членов в связи с уча-
стившимися инцидентами с похищением людей и 
взятием заложников с целью получения денежных 
средств, а также прямым участием иностранных 
боевиков и наемников в террористической деятель-
ности на территории некоторых государств-членов.
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Вопрос об использовании средств массовой 
информации и современных информационно-ком-
муникационных технологий террористами и их 
сторонниками в целях совершения, финансиро-
вания и планирования террористических актов, 
а также подстрекательства к ним и вербовки тер-
рористов должен быть надлежащим образом рас-
смотрен соответствующими органами государств-
членов. Сами государства должны четко сознавать 
свой прямой долг и ответственность в контексте 
принятия всех необходимых мер для обеспечения 
того, чтобы информация, передаваемая в средствах 
массовой информации, по телевидению и спутни-
ковым каналам связи с их территории, не использо-
валась в интересах вышеупомянутых террористов 
для распространения дезинформации или разру-
шительных экстремистских идей и идеологий, что 
приводит к обострению напряженности и разжига-
нию конфликтов.

К сожалению, вопрос о международном терро-
ризме стал весьма актуальным для моей страны — 
Украины. Начиная с 13 апреля 2014 года мы про-
водим контртеррористическую операцию против 
хорошо вооруженных боевиков, которые террори-
зируют Донецкую и Луганскую области. Главная 
цель этой операции — защитить людей и предот-
вратить жертвы среди мирного населения. Сегодня 
в восточных регионах Украины наши правоохрани-
тельные органы противостоят хорошо обученным и 
прекрасно вооруженным иностранным наемникам, 
террористам и преступникам, которые захватыва-
ют заложников, убивают и пытают людей, угро-
жая территориальной целостности и стабильности 
Украины с оружием в руках. В этих регионах нали-
цо значительная активизация преступной деятель-
ности. Пользуясь боевыми действиями, преступ-
ники занимаются разбоем, кражами, совершают 
нападения и ограбления, ощущая полную безнака-
занность, и тем самым сеют страх среди местного 
населения. Террористы преследуют своей целью 
добиться политических и территориальных усту-
пок, свергнуть конституционный порядок в Укра-
ине и нарушить ее территориальную целостность!

Правительство Украины дало четкое юриди-
ческое определение этим вооруженным группам 
и их деятельности на нашей территории, офици-
ально объявив террористическими организациями 
так называемые народные республики в Донецкой 
и Луганской областях. Эти организации имеют 

строгую иерархию, а также каналы финансиро-
вания и поставок оружия в целях планирования 
насилия, захвата заложников и осуществления 
подрывной деятельности, убийств и запугивания 
граждан. Я хотел бы привести несколько примеров 
террористической деятельности в Украине, кото-
рые наглядно свидетельствуют о том, что там про-
исходит в настоящее время, и которые не должны 
оставить никаких сомнений в отношении террори-
стического характера деятельности вооруженных 
групп, действующих в Украине.

Во-первых, сегодня мы сталкиваемся с транс-
граничным терроризмом — относительно новым 
явлением в международном терроризме. Следует 
отметить, что такая террористическая деятель-
ность возможна только тогда, когда соседнее госу-
дарство по другую сторону границы ничего не 
предпринимает для ее предотвращения. Только в 
мае месяце группы вооруженных людей в военной 
форме без опознавательных знаков предприняли 
четыре крупномасштабные попытки прорваться на 
грузовиках через государственную границу Украи-
ны в Луганскую и Донецкую области с территории 
Российской Федерации, прикрывая свои попытки 
тяжелым обстрелом украинских пограничников. 
Когда происходили все эти попытки вторжения, 
российские пограничники ничего — абсолютно 
ничего — не сделали для того, чтобы помешать их 
действиям на своей стороне границы.

Что касается вопроса подготовки и набора тер-
рористов, то в конце прошлого месяца правитель-
ственные силы устранили лагерь для подготовки 
террористов, расположенный в Луганской области, 
в нескольких сотнях метров от границы с Россий-
ской Федерацией. Это был крупный центр подго-
товки, где сотни боевиков проходили подготовку и 
обучение для будущей террористической деятель-
ности в регионе. Большая база военной подготовки, 
где террористы проходят обучение и подготовку 
перед отправкой в Украину, также были обнаруже-
ны недалеко от Ростова-на-Дону, Российская Феде-
рация. Эта информация была подтверждена не толь-
ко украинскими разведывательными данными, но и 
показаниями террористов, задержанных в Украине.

Реальной проблемой в Украине стало исполь-
зование средств массовой информации для дезин-
формации, подпитки радикализации и недоволь-
ства населения государственной властью, а также 
создания благодатной почвы для распространения 
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терроризма. Ложная информация открыто переда-
ется по государственным телевизионным каналам 
Российской Федерации для дезинформации русско-
говорящего населения по всему миру, выдвижения 
ложных обвинений против правительства и граждан 
Украины и нагнетания истерии в отношении нашей 
так называемой национальной радикализации, 
которая повсюду в мире называется патриотизмом.

Что касается захвата заложников, то целый ряд 
простых украинцев, не согласных с мнениями тер-
рористических групп в Донецкой и Луганской обла-
стях, были взяты в заложники. В общей сложности, 
в Украине было похищено более 230 человек, в 
том числе в Донецкой и Луганской областях имели 
место три возмутительных инцидента с похищени-
ем наблюдателей от Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе. За некоторых из залож-
ников требовался выкуп, что убедительно свиде-
тельствует о подлинном характере деятельности 
этих групп. Не далее как вчера в городе Снежное в 
Донецкой области было совершено еще одно жесто-
кое похищение, когда вооруженные члены терро-
ристической организации, известной как Донецкая 
народная республика, похитили 16 сирот, которые 
направлялись в соседние районы на лечение. В тот 
же день российские власти по другую сторону гра-
ницы разрешили незаконный въезд этих детей на 
свою территорию, хотя у них не было на то разре-
шений, а были только копии свидетельств о рожде-
нии; этот факт позволяет рассматривать этот инци-
дент как случай международного похищения детей 
на основании Конвенции о гражданско-правовых 
аспектах международного похищения детей.

В отношении финансирования терроризма сле-
дует заметить, что правоохранительные органы 
Украины предотвратили целый ряд попыток пере-
править через украинско-российскую границу зна-
чительные суммы наличных средств; однако мож-
но лишь предположить, сколько средств удалось 
переправить террористическим организациям в 
Украине. Были также установлены случаи перево-
да банками денежных средств террористам. Напри-
мер, 8 мая финансовая разведка Украины предот-
вратила перевод финансовых средств на сумму в 
3 млн. долл. США одной из компаний в Донецке.

Что касается наемников и иностранных боеви-
ков-террористов, то существует множество дока-
зательств массового присутствия боевиков из-за 
рубежа в Донецкой и Луганской областях Украины. 

Бывшие военнослужащие российских вооружен-
ных сил или правоохранительных органов, имею-
щие опыт участия в вооруженных конфликтах, — 
это потенциальные сторонники террористических 
движений в Украине, услуги которых щедро опла-
чиваются так называемыми пророссийски настро-
енными кругами в Украине. Сотни солдат из спе-
циального батальона «Восток» — подразделения 
сил специального назначения, базирующегося в 
Чечне, — а также членов хорошо вооруженных под-
разделений русской казачьей «Волчьей сотни» не 
скрывают своих личностей и открыто действуют 
в городах Славянск и Краматорск Донецкой обла-
сти и в самом Донецке. Оказывая поддержку этим 
проявлениям терроризма в Украине, российская 
сторона нарушает свои обязательства по целому 
ряду международных договоров о предотвращении 
международного терроризма и борьбе с ним, в том 
числе по Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций.

В ходе этой дискуссии многие ораторы исполь-
зовали в своих выступлениях фразу о том, что 
ничто не может оправдать терроризм. Мы очень 
просим Ассамблею подумать над смыслом этой 
фразы. «Ничто» означает ничто. Это значит, что 
никакие исключения и никакие предлоги не могут 
оправдать это страшное преступление. Не может 
быть никакого оправдания гибели жертв террориз-
ма из числа гражданских лиц или тех, кто ведет 
борьбу с терроризмом.

Не может быть никаких сомнений в отношении 
характера этих событий, и следует игнорировать 
любые попытки назвать их иначе. В Украине нет 
гражданской войны. Главной причиной этого кон-
фликта является оккупация Российской Федераци-
ей Крыма и ее безнаказанное вмешательство в наши 
внутренние дела, сопровождающееся поддерж-
кой террористической деятельности против укра-
инских граждан и территориальной целостности 
нашего государства. Мы уважаем тех, кто призы-
вает к мирному урегулированию продолжающейся 
конфронтации на востоке Украины. Полномасштаб-
ный национальный диалог с участием всех полити-
ческих сторон, представителей регионов и граж-
данского общества — это абсолютный приоритет 
для правительства и президента Украины. Однако 
диалог с террористами недопустим и немыслим. 
Мы не хотим, чтобы наши люди жили в страхе, а 
наша страна была растерзана на части. Украина 
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имеет полное право и обязана обеспечивать защи-
ту жизни нашего народа и нашей территориальной 
целостности, и мы будем делать это до тех пор, пока 
с Украины не будут изгнаны все террористы.

Мы призываем все государства-члены присо-
единиться к нашим усилиям по противодействию и 
подавлению терроризма в Украине во всех его фор-
мах и проявлениях. Мы призываем международное 
сообщество единодушно осудить продолжающееся 
нарушение Российской Федерацией международ-
ного права. В контртеррористической деятельно-
сти не должно быть двойных стандартов: вы либо 
боретесь с терроризмом, либо поддерживаете его. 
Поэтому мы настоятельно призываем Российскую 
Федерацию не только заявлять о своей привержен-
ности делу борьбы с международным терроризмом, 
но и доказать это на практике, прекратить направ-
ление террористов и оружия в нашу страну, выве-
сти своих боевиков с территории Украины и под-
держать дальнейшие меры по восстановлению мира 
и стабильности в Украине и в регионе. Это стало бы 
значительным вкладом российской стороны в осу-
ществление Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций.

Г-н Мендес Гратероль (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Позвольте 
мне выразить признательность делегации Болива-
рианской Республики Венесуэла за проведение это-
го заседания Генеральной Ассамблеи для рассмо-
трения пункта повестки дня, озаглавленного «Гло-
бальная контртеррористическая стратегия Орга-
низации Объединенных Наций», которому наша 
страна и другие государства — члены Организации 
придают особое значение.

Мы хотели бы поблагодарить Постоянного 
представителя Турции посла Халита Чевика, а так-
же его сотрудников за вклад в отличную работу 
координатора межправительственных консульта-
ций по проекту резолюции о четвертом обзоре Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций (A/68/L.50), которую 
предстоит принять Ассамблее. Кроме того, Венесу-
эла присоединяется к заявлению, сделанному вче-
ра представителем Коста-Рики от имени Сообще-
ства латиноамериканских и карибских государств 
(см. A/68/PV.94).

Венесуэла вновь заявляет о своем решитель-
ном осуждении актов международного терроризма 

во всех их формах и проявлениях, независимо 
от того, кто бы, где бы и по каким причинам ни 
совершал их, исходя из того, что они представля-
ет собой серьезную угрозу международному миру 
и безопасности, а также негативно сказываются на 
правах человека, основных свободах и демократии. 
Угрозы, порождаемые терроризмом, требуют более 
тесного международного сотрудничества в целях 
предотвращения и искоренения этого транснацио-
нального явления и борьбы с ним.

Наша страна вновь заявляет о своей полной 
поддержке Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций и 
центральной роли Генеральной Ассамблеи в реше-
нии этого вопроса. Глобальная контртеррористи-
ческая стратегия является полезной политической 
платформой для координации и укрепления меж-
дународного сотрудничества в борьбе с этим бед-
ствием, в соответствии с нормами международного 
публичного права, правами человека и междуна-
родным гуманитарным правом, при том понима-
нии, что его всеобъемлющее и сбалансированное 
осуществление является основной ответственно-
стью государств-членов.

Приверженность Венесуэлы многосторонним 
усилиям по борьбе с терроризмом подтверждается 
присоединением нашей страны к различным между-
народным и региональным правовым документам и 
последующим выполнением обязательств, возла-
гаемых на государство — участник этих междуна-
родных соглашений, а также на основе осуществле-
ния резолюций, принятых Генеральной Ассамблеей 
и Советом Безопасности по этому вопросу.

Международные усилия при содействии Гене-
ральной Ассамблеи и других органов Организа-
ции Объединенных Наций крайне важны для обе-
спечения эффективности и результативности мер 
по предотвращению и искоренению терроризма и 
борьбе с ним. Однако мы с озабоченностью отмеча-
ем, что во многих случаях выполнение этой задачи 
оказывается затронутым применением таких одно-
сторонних методов, как подготовка, без какого-
либо обоснования, перечня стран, поддерживаю-
щих террористическую деятельность, в нарушение 
международного права, включая принципы и цели 
Устава Организации Объединенных Наций. Вене-
суэла осуждает такие односторонние действия. 
Они подрывают многостороннее сотрудничество 
в этой области, которое крайне важно для целей, 
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изложенных в Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций 
после 2006 года.

Кроме того, разделяя наши обеспокоенности 
в связи с угрозой, создаваемой международному 
миру и безопасности со стороны террористических 
групп в результате использования информационно-
коммуникационных технологий в целях содействия 
ненависти, нетерпимости и насилию, наша страна 
также вновь заявляет о своем решительном осуж-
дении незаконного использования таких техноло-
гических средств для нарушения суверенитета и 
политической независимости государств-членов, а 
также прав человека граждан. Венесуэла является 
жертвой таких незаконных действий, которые под-
рывают международные правовые и политические 
рамки и мирное сосуществование между народа-
ми. Недопустимо применять незаконные методы в 
целях борьбы с терроризмом в ущерб суверенитету 
и территориальной целостности государств, само-
определению народов, правам человека и нормам 
международного гуманитарного права.

Мы поддерживаем призывы уважать и защи-
щать право на неприкосновенность частной жизни, 
как это предусмотрено в статье 12 Всеобщей декла-
рации прав человека и статье 17 Международного 
пакта о гражданских и политических правах, вклю-
чая цифровую связь, исходя из убежденности в том, 
что борьба с терроризмом должна вестись при стро-
гом соблюдении норм международного права.

Сотрудничество между судебными органами 
является еще одним важным инструментом в борь-
бе с терроризмом. Наша страна подчеркивает важ-
ное значение договоров о выдаче с целью содей-
ствия судебному преследованию лиц, обвиняемых 
в совершении террористических актов. В этой связи 
в соответствии с Договором о выдаче от 1922 года, 
подписанным с Соединенными Штатами Америки, и 
согласно приложению к резолюции 60/288 Венесуэ-
ла вновь обращается к этому правительству с прось-
бой о выдаче террориста Луиса Посады Каррилеса. 
Посада Каррилес несет прямую ответственность за 
планирование взрыва самолета компании «Кубана 
де авиасьон» в октябре 1976 года. В ходе этого тер-
рористического нападения погибли 73 ни в чем не 
повинных гражданских лица. Кроме того, мы вновь 
направляем тем же властям просьбу о выдаче граж-
дан Венесуэлы Рауля Диаса Пеньи, Хосе Антонио 
Колины и Хермана Родольфо Валеры, обвиняемых в 

совершении террористических актов — размещении 
и детонировании взрывных устройств в иностран-
ных дипломатических миссиях в феврале 2003 года.

И, наконец, Венесуэла вновь заявляет о своей 
полной поддержке Глобальной контртеррористи-
ческой Стратегии Организации Объединенных 
Наций. В этой связи она заявляет о своей солидар-
ности с жертвами террористических нападений. 
Тем самым мы подчеркиваем ту роль, которую 
Организация играет при содействии государств-
членов для обеспечения того, чтобы к таким жерт-
вам жестоких террористических расправ, по выра-
жению министра иностранных дел Испании Гонса-
ло де Бенито Секадеса, относились с достоинством 
и уважением.

Г-н Гариби (Исламская Республика Иран) (гово-
рит по-английски): Прежде всего я хотел бы присо-
единиться к заявлению, сделанному вчера Постоян-
ным представителем Египта от имени государств — 
членов Организации исламского сотрудничества 
(см.  A/68/PV.94). Пользуясь этой возможностью, я 
хотел бы высказать следующие замечания в своем 
национальном качестве.

Я хотел бы поблагодарить посла и Постоянного 
представителя Турции и его коллег за их напряжен-
ную работу по содействию подготовке текста проек-
та резолюции о четвертом двухгодичном обзоре Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций (A/68/L.50). Наша деле-
гация принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря A/68/841, в котором содержится обновлен-
ная информация о мерах, принятых для осуществле-
ния Стратегии в течение последних двух лет. Кро-
ме того, в нем содержатся таблицы с информацией 
о проектах, находящихся в стадии осуществления, 
а также документы, представленные государства-
ми-членами и региональными и субрегиональными 
организациями, которые отражают исключительно 
мнения этих соответствующих сторон, а не Органи-
зации Объединенных Наций.

Рост насильственного экстремизма и наси-
лия на религиозной почве, который переживают 
сегодня многие части мира, вызывают серьезную 
обеспокоенность у международного сообщества. 
Для решения этой проблемы президент Исламской 
Республики Иран Его Превосходительство г-н Роу-
хани подчеркнул необходимость обеспечения раз-
умной умеренности и неприятия экстремизма. Он 
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также развил эту тему в своем выступлении в Гене-
ральной Ассамблее в сентябре прошлого года, когда 
посвятил значительную часть своего выступления 
императивам борьбы с насилием и экстремизмом 
(см. A/68/PV.6). Он говорил о страхах и надеждах, 
включая опасения институционализации насилия 
и экстремизма, и о надежде на то, что диалог воз-
обладает над конфликтами, а сдержанность над 
экстремизмом. Президент Роухани предупредил о 
катастрофических последствиях насильственных 
и экстремистских подходов и предложил Органи-
зации Объединенных Наций рассмотреть концеп-
цию борьбы с насилием и экстремизмом, которая 
была принята консенсусом в этом органе 18 декабря 
2013 года (резолюция 68/127).

В проекте резолюции  A/68/L.50 выражается 
обеспокоенность в связи с ростом насильственного 
экстремизма и осуждаются все те, кто стоит за этим 
бедствием и такими действиями, как целенаправ-
ленные действия против гражданского населения, 
нападения на религиозные и культурные объекты 
и подрыв процесса развития в жизни общества. 
Если взглянуть на нынешнюю ситуацию и эскала-
цию насильственного экстремизма и терроризма в 
Сирии Ираке, которые мы категорически осужда-
ем, то можно увидеть, насколько актуальны сама 
резолюция и заложенная в нее основная идея. Она 
нацелена на поощрение всестороннего плана кол-
лективных действий по борьбе с экстремизмом и 
терроризмом и на содействие диалогу в духе вза-
имного уважения во имя построения для всех 
мира и безопасности в мире, свободном от насилия 
и экстремизма.

Исламская Республика Иран остается мишенью 
актов терроризма в различных формах и проявлени-
ях, в том числе государственного терроризма, при-
чем на протяжении как последних двух лет, так и 
всей послереволюционной эпохи. Приводя послед-
ние примеры, я напомню Ассамблее о террористи-
ческих нападениях в юго-восточном пограничном 
районе Ирана, в том числе об убийстве и захвате 
нескольких пограничников. Террористы также 
совершили несколько целенаправленных нападе-
ний на иранских дипломатов и дипломатические 
представительства в Бейруте, Сане и Пешаваре, в 
результате которых погибли или получили ранения 
несколько дипломатов, сотрудников представи-
тельств и находившихся поблизости мирных граж-
дан. Терроризм не знает границ, и насильственный 

экстремизм, разжигаемый нетерпимостью и нена-
вистью, подпитываемый средой, благоприятной 
для распространения терроризма, и получающий 
поддержку со стороны своих иностранных спонсо-
ров, создает большую опасность для мирной жизни 
государств и наносит огромный ущерб ни в чем не 
повинным гражданским лицам.

Иран всецело осознает невообразимые послед-
ствия террористических актов как для постра-
давших от них, так и для общества в целом. Мы с 
большим вниманием относимся к пострадавшим от 
терроризма иранцам, которых немало и насчиты-
вается сейчас почти 17 тысяч. Эти люди пострада-
ли от многочисленных совершенных за последние 
35 лет террористических нападений, и правитель-
ство принимает все возможные меры к тому, что-
бы надлежащим образом удовлетворить их нужды 
и потребности. Судьба этих пострадавших служат 
наилучшим доказательством провала политики, 
проводимой террористическими группами и теми, 
кто их поддерживает, для того чтобы оказать на 
наше государство давление.

Иран противостоит любым попыткам прирав-
нивать к терроризму законную борьбу народов, 
живущих под колониальным или иностранным 
господством или в условиях иностранной окку-
пации, за свое самоопределение и национальное 
освобождение. Такое приравнивание нацелено на 
продление оккупации территорий и угнетения их 
народов. Использование государственной власти и 
мощи для подавления народов, ведущих борьбу с 
иностранной оккупацией и за осуществление сво-
его неотъемлемого права на самоопределение, и 
применение в их отношении насилия следует осуж-
дать и впредь.

Мы категорически отвергаем составление неко-
торыми государствами в одностороннем порядке 
списков для обвинения других государств в так 
называемом «спонсировании терроризма» и любые 
последствия таких мер, которые расходятся с поло-
жениями международного права и применяются 
исключительно в качестве политического инстру-
мента для реализации иных замыслов и политиче-
ских целей тех правительств, составляющих такие 
списки. Эти односторонние меры побуждают госу-
дарства, в отношении которых они применяются, к 
ответным мерам и лишь подрывают настоятельно 
необходимые совместные усилия всех государств 
по противостоянию терроризму во всех его формах 
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и проявлениях. Мы призываем такие правительства 
пересмотреть проводимую ими в одностороннем 
порядке политику, которая никоим образом не спо-
собствует глобальной борьбе с терроризмом.

То же самое относится также к злоупотреблени-
ям многонациональными учреждениями для приня-
тия финансовых мер, созданными в одностороннем 
порядке немногочисленной группой стран, кото-
рая безосновательно вешает на государства-члены 
ярлык, обвиняя их в финансировании терроризма и 
отмывании денег. Приветствуя усилия, нацеленные 
на наращивание потенциалов для более активно-
го сотрудничества в деле пресечения любой под-
держки террористических групп, мы одновремен-
но серьезно предостерегаем об опасности любых 
попыток классифицировать государства подобным 
образом. К проблеме финансирования терроризма 
следует подходить беспристрастно, объективно, на 
уровне экспертов и в отсутствие попыток полити-
зации этого вопроса. Ни одно образование не упол-
номочено и не имеет права на классификацию госу-
дарств подобным образом, что неконструктивно и 
лишь препятствует взаимному сотрудничеству. Мы 
просим и Целевую группу Организации Объеди-
ненных Наций по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий (ЦГОКМ) тоже учитывать 
этот важный критерий в рамках взаимодействия с 
такими образования, желающими сотрудничать с 
системой Организации Объединенных Наций.

На протяжении десятилетий к распростра-
нению терроризма ведет — или способствует его 
распространению — целый ряд глубоко укоренив-
шихся причин и факторов. Приводя лишь некото-
рые из этих причин и факторов, следует упомянуть 
такие, как незаконное применение силы в отноше-
нии других государств, иностранная агрессия или 
оккупация, а также иностранное вмешательство во 
внутренние дела других государств. Кроме того, 
чрезмерное и/или непропорциональное применение 
военной силы под предлогом борьбы с террориз-
мом создает благодатную почву для раскручивания 
спирали насилия и терроризма. Глобальная кон-
тртеррористическая стратегия Организации Объе-
диненных Наций требует надлежащего устранения 
таких обстоятельств. Исламская Республика Иран 
твердо убеждена, что эту Стратегию следует про-
водить сбалансированно под эгидой Генеральной 
Ассамблеи. Именно в связи с этим мы настоятельно 
рекомендуем ЦГОКМ лучше взаимодействовать со 

всеми государствами-членами на регулярной осно-
ве, с тем чтобы пользоваться большей поддержкой 
в общем осуществлении Стратегии и укрепить во 
всех государствах-членах чувство ответственности 
за это дело.

Со времени принятия в ходе третьего обзора 
Стратегии резолюции 66/282 из черных списков 
террористов некоторыми государствами была изъ-
ята пресловутая террористическая организация, 
виновная в бесчисленных террористических напа-
дениях на иранских граждан. Хотя включение в 
такие списки этой широко известной террористи-
ческой организации само по себе и не обязывало 
соответствующие власти положить конец безнака-
занности как ее руководителей, так и исполнителей 
террористических актов против иранского народа, 
их исключение из этих списков вызвало потрясение, 
в особенности у тысяч пострадавших от них и их 
семей. Это служит прискорбным доказательством 
того, как терроризм может становиться предметом 
политических манипуляций некоторых сторон.

Надлежит признать, что селективные или 
двойные стандарты или простая категоризация 
терроризма на «хороший» и «плохой» на основе 
краткосрочных политических интересов не помо-
гут нам искоренить терроризм. Такие неверные 
подходы лишь подрывают международное доверие 
и сотрудничество в усилиях по противодействию 
терроризму. У международного сообщества должен 
быть единый, неизбирательный подход к борьбе с 
этим бедствием.

Успешно завершая в ходе текущей серии засе-
даний четвертый двухгодичный обзор Стратегии, 
мы должны тщательно следовать национальным, 
региональным и глобальным планам всесторонне-
го и сбалансированного осуществления этой Стра-
тегии в обстановке всеобщего сотрудничества и 
достаточного внимания к условиям, благоприят-
ствующим распространению терроризма, при этом 
избегая двойных стандартов и дискриминации ради 
достижения лучших и долгосрочных результатов.

Г-н Исикава (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотел бы от имени правительства Японии выра-
зить Председателю признательность за его руковод-
ство подготовкой к четвертому обзору Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Свою искреннюю призна-
тельность я выражаю также послу и Постоянному 
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представителю Турции г-ну Яшару Халиту Чевику 
за его огромный вклад и усилия в содействии кон-
сультациям по касающемуся этого обзора проекту 
резолюции (A/68/L.50). Япония с удовлетворени-
ем отмечает всеобъемлющий доклад Генерального 
секретаря (А/68/841) о деятельности, проводимой 
Организацией Объединенных Наций по осущест-
влению этой Стратегии.

Я категорически осуждаю недавно совершен-
ные террористические нападения и захват турец-
ких дипломатов в Ираке, равно как и похищение 
группой «Боко Харам» более чем 200 школьниц в 
Нигерии. Япония вновь заверяет в своей решимо-
сти бороться с терроризмом. Никакое совершаемое 
террористами насилие невозможно оправдать каки-
ми-либо его обоснованиями или целями.

В январе 2013 в результате террористического 
нападения, совершенного в Алжире, были утраче-
ны ценные жизни 40 человек, в том числе 10 япон-
цев. Хотя согласованные усилия государств-чле-
нов и международного сообщества в борьбе с тер-
роризмом и дают определенные результаты, эти 
нападения указывают на то, что угроза террориз-
ма по-прежнему велика. Наделенное решительной 
политической волей искоренить терроризм, прави-
тельство Японии проводит целый ряд мероприя-
тий, в том числе оказывает на региональном уровне 
помощь в проведении национальных стратегий без-
опасности в целях преодоления бедствия междуна-
родного терроризма.

Что касается региональной помощи, то в июне 
2013 года Япония приняла у себя пятую Токийскую 
международную конференцию по развитию Афри-
ки (ТМКРА V), в которой приняли участие предста-
вители 51 африканской страны, в том числе 39 глав 
государств и правительств. В ходе обсуждений на 
пятой ТМКРА основное внимание уделялось миру 
и стабильности в регионе Сахеля с целью повыше-
ния эффективности борьбы с терроризмом и потен-
циала в области безопасности судебных и право-
охранительных органов. В этой связи премьер-
министр Абэ заявил, что в течение следующих 
пяти лет Япония выделит в рамках помощи в целях 
развития и гуманитарной помощи приблизительно 
1 млрд. долл. США. Кроме того, он также объявил 
о том, что Япония предоставит средства в кон-
тексте развития людских ресурсов для 2000  чело-
век, ответственных за контртеррористическую 
деятельность и безопасность в Северной Африке 

и Сахельском регионе. На помощь в укреплении 
потенциала по борьбе с терроризмом в регионе при 
поддержке таких компетентных международных 
организаций, как Управление Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности и 
Программа развития Организации Объединенных 
Наций, уже было выделено 16 млн. долл. США.

Япония, поддерживающая тесные связи со стра-
нами Юго-Восточной Азии, придает большое значе-
ние сотрудничеству в регионе. Ежегодно, начиная с 
2006 года, Япония проводит диалог с Ассоциацией 
государств Юго-Восточной Азии по вопросу о борь-
бе с терроризмом и оказывает помощь странам Ассо-
циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 
в развитии программ наращивания потенциала по 
борьбе с терроризмом. В декабре прошлого года 
премьер-министр Японии заявил, что Япония пре-
доставит 100 млн. долл. США в рамках программы 
укрепления сотрудничества в поддержку развития 
сообщества АСЕАН, в том числе в области сотруд-
ничества в деле борьбы с терроризмом. Мы рассчи-
тываем — и выражаем надежду — на создание в 
регионе сообщества, устойчивого к терроризму.

В конце прошлого года правительство Японии 
приняло национальную стратегию в области без-
опасности, в которой содержатся основные направ-
ления дипломатической и оборонной политики в 
области национальной безопасности. В этой стра-
тегии международный терроризм определяется 
как одна из главных угроз безопасности, а также в 
ней содержится ссылка на растущую взаимосвязь 
между терроризмом и транснациональной органи-
зованной преступностью, в частности оборотом 
наркотиков и оружия и отмыванием денег. Борьба 
с различными формами организованной преступ-
ности, которые выступают в качестве источни-
ков финансирования терроризма, приобретает все 
большее значение.

В целях решения вышеупомянутых вопросов 
мы должны подчеркнуть важность Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. После принятия Стратегии 
в 2006 году прилагаемые государствами-членами 
усилия по ее осуществлению стабильно набирали 
обороты. Стратегия по-прежнему является важным, 
целостным и всеобъемлющим инструментом, пред-
ставляющим всестороннее участие международно-
го сообщества в борьбе с терроризмом. В этой свя-
зи мы должны воспользоваться этой возможностью 
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для рассмотрения прогресса, достигнутого всеми 
государствами-членами в осуществлении Страте-
гии в области предупреждения терроризма и борь-
бы с ним, и для подтверждения нашей привержен-
ности укреплению сотрудничества в борьбе с тер-
роризмом в соответствии с этой Стратегией.

При осуществлении стратегии необходимо 
и важно добиваться эффективной координации 
между подразделениями системы Организации 
Объединенных Наций и государствами-членами, 
поскольку международные усилия по борьбе с тер-
роризмом должны носить согласованный и ком-
плексный характер для того. чтобы получить от 
них максимальную отдачу. Мы также высоко оце-
ниваем различные меры, принятые региональными 
организациями, такими как АСЕАН, и многосто-
ронними контртеррористическими механизмами, 
такими как Глобальный контртеррористический 
форум ГКТФ. Япония активно участвует в работе 
ГКТФ, и мы убеждены в том, что принятые ГКТФ 
документы, которые отражают передовую практи-
ку, представляют собой весьма ценные и полезные 
материалы для всех государств-членов.

Я хотел бы, пользуясь этой возможностью, под-
твердить решимость Японии осуществлять Стра-
тегию и ее неизменную готовность прилагать и 
впредь усилия в этом направлении и осуществлять 
сотрудничество на национальном, региональном и 
международном уровнях в целях искоренения тер-
роризма. В надежде добиться более эффективной 
координации в рамках Организации Объединен-
ных Наций и ее соответствующих учреждений в 
осуществлении Стратегии Япония готова и впредь 
вносить значительный вклад в наши коллектив-
ные усилия.

Г-н Салам (Ливан) (говорит по-английски): 
Прежде всего от имени своей делегации я хотел бы 
выразить признательность послу Чевику, Постоян-
ному представителю Турции, и его сотрудникам за 
их неустанные усилия и конструктивную работу 
при подготовке этого обзора.

Моя делегация также присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил представитель Египта 
от имени Организации исламского сотрудничества 
(см. A/68/PV.94).

Терроризм слеп: он наносит неизбирательные 
удары по любой части мира — от Ирака до Колум-
бии, от Бельгии до Пакистана и от Нигерии до 

Норвегии. Моя делегация хотела бы вновь заявить о 
своем решительном осуждении терроризма во всех 
его формах и проявлениях и также выразить самые 
глубокие соболезнования семьям пострадавших от 
этих чудовищных актов.

В этой связи Ливан считает, что четвертый обзор 
действительно носит своевременный характер. В нем 
подчеркивается необходимость устранения усло-
вий, способствующих распространению террориз-
ма, а также уделяется внимание извлеченным уро-
кам, новым вызовам и угрозам и важности оказания 
более эффективной поддержки жертвам терроризма. 
В связи с этим мы решительно приветствуем начало 
работы Портала Организации Объединенных Наций 
по поддержке жертв терроризма. В Стратегии под-
тверждается центральная роль Генеральной Ассам-
блеи в борьбе с терроризмом и вновь подчеркивается 
важность поощрения комплексного, всеобъемлюще-
го и сбалансированного подхода, выраженного в ее 
четырех взаимодополняющих компонентах.

Эффективной политикой по борьбе с террориз-
мом по-прежнему остаются превентивные меры. 
Эти меры должны опираться на важнейшую роль 
образования. Такое образование должно содейство-
вать диалогу и терпимости между религиями и 
цивилизациями. Поэтому мы приветствуем содер-
жащееся в проекте резолюции (A/68/L.50) упоми-
нание о поощрении диалога и терпимости между 
религиями и цивилизациями. Хотя мы и сожале-
ем о том, что ссылка на коренные причины была 
исключена из окончательного проекта обзора, 
по-прежнему важно устранять коренные причины, 
которые могут привести к возникновению экстре-
мизма и радикализма, например, очаги напряжен-
ности, социальную изоляцию и маргинализацию, 
равно как и безнаказанность и двойные стандарты 
применительно к международному праву.

Мы подчеркиваем необходимость включить в 
обзор раздел об информационно-коммуникацион-
ных технологиях, которые играют все более важ-
ную роль, что нашло отражение в докладе Гене-
рального секретаря (A/68/841). Необходимо иметь в 
виду, что эти инструменты могут помочь нам и в то 
же время стать движущей силой в борьбе с терро-
ризмом; однако при этом они не должны становить-
ся предлогом для оправдания нарушений основопо-
лагающих прав, закрепленных в соответствующих 
международных нормах. В этой связи мы привет-
ствуем упоминание о необходимости уважать право 
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на неприкосновенность частной жизни в условиях 
борьбы с терроризмом и особо отмечаем тот факт, 
что борьба с терроризмом и соблюдение прав чело-
века являются не противоречащими друг другу, а 
двумя взаимодополняющими принципами. Кроме 
того, мы хотели бы напомнить об абсолютной необ-
ходимости проводить различие между терроризмом 
и законным правом на сопротивление иностранной 
оккупации, прочно закрепленным в международ-
ном праве. Вместе с тем, некоторые из тех, кто ока-
зывает сопротивление, становятся жертвами тер-
рористов, эксплуатирующих их справедливое дело 
и использующих его в качестве катализатора для 
совершения подлежащих осуждению действий.

Мы хотели бы поблагодарить Генерального 
секретаря за его доклад об осуществлении Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций и приветствовать 
его замечания и рекомендации. Мы также отмечаем 
усилия и работу Целевой группы по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий, Кон-
тртеррористического центра Организации Объ-
единенных Наций, Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности 
и Исполнительного директората Контртеррори-
стического комитета за их значительную помощь и 
опыт в оказании содействия государствам в борьбе 
с терроризмом и поддержке этой Стратегии. В свя-
зи с этим трехвекторный подход, применяемый в 
рамках Целевой группы, является важным шагом, 
который будет способствовать укреплению сотруд-
ничества и последовательности.

Моя страна, которая является участником три-
надцати международных договоров Организации 
Объединенных Наций о борьбе с терроризмом, 
страдает от разрушительных последствий терро-
ризма, который унес жизни многих людей, в том 
числе мирных жителей, политических лидеров и 
журналистов. Вооруженные силы Ливана добились 
огромного прогресса в пресечении этих нападений. 
В действительности, Вооруженные силы арестова-
ли лиц, совершающих террористические нападения 
в Ливане с октября 2013 года, которые привели к 
гибели более 65 человек и покалечили 400 человек. 
Нашей Армии также удалось предотвратить новые 
нападения благодаря обезвреживанию значитель-
ного числа заложенных в автомобили бомб по всей 
стране. В этой связи недавно приведенное к прися-
ге правительство обязалось в своем политическом 

заявлении прилагать неустанные усилия по борьбе 
с терроризмом.

И наконец, я хотел бы обратить внимание 
Ассамблеи на тревожные акты терроризма, соверша-
емые на оккупированной палестинской территории. 
Помимо хорошо известных преступлений против 
человечности и военных преступлений, совершен-
ных Государством Израиль, израильские поселен-
цы продолжают совершать террористические акты 
против палестинского гражданского населения и 
их имущества. Такие действия должны быть осуж-
дены самым решительным образом, а виновные в 
их совершении привлечены к судебной ответствен-
ности. Очевидно, что заявляемая Израилем привер-
женность демократии и верховенству права не рас-
пространяется на некоторые категории населения.

Сейчас, как никогда, Стратегия должна найти 
свое отражение во всеобъемлющей конвенции, в 
которой содержалось бы единое определение тер-
роризма, что позволит нам противодействовать 
этому злу во всем мире в соответствии с нормами 
международного права.

Г-н Уочтел (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
Председателя за организацию этого важного заседа-
ния, которое проводится вскоре после ужасающих 
террористических нападений, совершенных в Кара-
чи, и похищения турецких дипломатов в Ираке. Мы 
присоединяемся к другим делегациям и осуждаем 
эти акты, которые напоминают нам о роли Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организа-
ции Объединенных Наций и о важности подтверж-
дения наших обязательств по ее осуществлению.

Принятие данного документа этим органом 
почти восемь лет назад стало эпохальным событи-
ем, поскольку все государства — члены Органи-
зации Объединенных Наций впервые согласовали 
общую, всеобъемлющую контртеррористическую 
стратегию Организации Объединенных Наций. 
Стратегия остается сегодня такой же актуальной, 
как и тогда, когда она была впервые согласована, 
и мы признаем важность обеспечения того, чтобы 
наши усилия по ее осуществлению не были ста-
тичными. Действительно, глобальная террористи-
ческая угроза по-прежнему изменяется, поэтому 
и наши ответные меры должны также меняться. 
Хотя ядро «Аль-Каиды» ослабевает, организации, 
связанные в рамках сети «Аль-Каиды», становятся 



14-42971� 11/34

13/06/2014	﻿ 	 A/68/PV.96

все более автономными в оперативном плане и все 
чаще выбирают в качестве своих целей местные и 
региональные объекты. В настоящее время появи-
лись более агрессивные организации, связанные 
с «Аль-Каидой», и группы единомышленников, в 
первую очередь в Йемене, Сирии, Ираке, Сомали и 
Северной и Западной Африке, среди прочего.

Для финансирования своей деятельности терро-
ристические группы прибегают к различным видам 
преступной деятельности. Похищение людей с 
целью выкупа по-прежнему является наиболее рас-
пространенным и выгодным источником незакон-
ного финансирования, сложившейся ужасной прак-
тикой, которую Совет Безопасности справедливо 
осудил в начале этого года в резолюции 2133 (2014) 
и которую Генеральная Ассамблея осуждает в дан-
ном проекте резолюции (A/68/L.50).

Еще одной тревожной тенденцией является рост 
числа иностранных боевиков-террористов, которые 
приезжают в Сирию. Этот конфликт привлекает 
тысячи боевиков из различных стран мира, особен-
но из Северной Африки, Залива, Центральной Азии 
и Европы. Эти боевики приезжают для участия в 
борьбе, при этом некоторые из них вступают в ряды 
проповедующих насилие экстремистских групп. 
Целый ряд стран выразили озабоченность по поводу 
того, что некоторые из их граждан, которые уезжа-
ют в Сирию, могут заняться насильственной экстре-
мистской деятельностью после возвращения домой.

Соединенные Штаты также призывают государ-
ства проявлять большую бдительность, с тем чтобы 
не допускать использования террористами самодель-
ных взрывных устройств (СВУ) — оружия, от кото-
рого погибло больше гражданских лиц, чем комба-
тантов. В 2013 году свыше 43 700 мужчин, женщин и 
детей получили увечья или были убиты в результате 
приблизительно 16 300 случаев применения СВУ за 
пределами Афганистана. Эта проблема носит гло-
бальный характер и приобрела такие катастрофиче-
ские масштабы, что мы не можем ее игнорировать. 
Чтобы противостоять ей, государства должны обме-
ниваться информацией, устанавливать партнерские 
отношения и разрабатывать стратегии борьбы с СВУ, 
а также с сетями и средствами, используемыми для 
их производства.

Терроризм — это динамичное и легко адап-
тирующееся явление, которое в значительной 
степени зависит от местных, политических и 

социально-экономических условий. Мы знаем, что 
террористические движения процветают на раз-
вале государства, на политических потрясениях 
и лишениях, сред прочих факторов. Соединенные 
Штаты поддерживают содержащийся в Стратегии 
призыв к активизации усилий по предотвращению 
возникновения условий, способствующих распро-
странению терроризма. Безопасность и развитие 
неразрывно связаны друг с другом, и мы должны 
применять инновационные подходы с учетом этой 
взаимосвязи, с тем чтобы более эффективного про-
тиводействовать и предотвращать насильствен-
ный экстремизм. Это включает сотрудничество в 
рамках конкретных проектов в области развития 
в целях устранения факторов, способствующих 
насильственному экстремизму.

Налаживание партнерских отношений также 
имеет жизненно важное значение для обеспечения 
того, чтобы наши коллективные усилия по борьбе с 
терроризмом увенчались успехом. Сотрудничество 
Организации Объединенных Наций с Глобальным 
контртеррористическим форумом является приме-
ром важных и эффективных партнерских отноше-
ний, от которых по-прежнему выигрывают далеко 
не только 30 членов Форума. Благодаря докумен-
там, касающимся передовой практики, основанной 
на верховенстве права, которые Форум подготовил 
при содействии различных экспертов Организации 
Объединенных Наций, страны во всем мире име-
ют в своем распоряжении все более практические 
инструменты, на которые они могут опираться в 
борьбе с террористическими угрозами, с которыми 
они сталкиваются в пределах своих границ и в сво-
их регионах. Мы призываем государства использо-
вать программные документы Форума в таких обла-
стях, как борьба с насильственным экстремизмом, 
уголовное правосудие, похищение людей с целью 
выкупа, оказание поддержки жертвам терроризма и 
полицейская деятельность на уровне общин.

Кроме того, мы с нетерпением ожидаем раз-
работки первого комплекса глобальных передовых 
методов для решения проблем, которые создают 
иностранные боевики. Мы также с нетерпением 
ожидаем открытия на следующей неделе на Мальте 
Международного института правосудия и верхо-
венства права, который будет способствовать укре-
плению систем уголовного правосудия и содей-
ствовать осуществлению компонента IV Стратегии 
Организации Объединенных Наций.
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По мере нашего содействия укреплению этого 
потенциала по обеспечению верховенства права и 
сосредоточения более пристального внимания на 
правах человека мы также стремимся сократить 
число лиц, завербованных в террористические 
группы, и бороться с распространением сообщений 
о том, что эти группы, как правило, вызывают инте-
рес у широкой общественности. Наши усилия по 
борьбе с насильственным экстремизмом приводят 
к наиболее эффективным результатам тогда, когда 
они осуществляются в рамках международных пар-
тнерских отношений, например, через посредство 
центра «Хедайя», находящегося в Объединенных 
Арабских Эмиратах и получающего поддержку от 
этой и других стран, которые будут посвящены 
проектам, направленным на борьбу с экстремиз-
мом с помощью новаторских средств. И мы привет-
ствуем предстоящее создание в конце этого года в 
Женеве глобального фонда для привлечения к уча-
стию общин и обеспечения их жизнестойкости — 
предпринимаемые впервые в истории глобальные 
усилий по мобилизации ресурсов государственно-
го и частного секторов для поддержки местных и 
общинных проектов в области образования и про-
фессионально-технической подготовки, привлече-
ния к участию граждан, средств массовой инфор-
мации и групп, отстаивающих интересы женщин. 
Мы призываем государства поддержать этот важ-
ный многосторонний механизм финансирования и 
внести в него свои взносы.

Сейчас, как никогда, требуется комплексный 
подход Организации Объединенных Наций к борь-
бе с терроризмом и насильственным экстремизмом. 
Только на основе целенаправленного, гибкого и 
единого подхода мы можем предвидеть постоянно 
меняющиеся методы и тактику террористов и над-
лежащим образом реагировать на них. Мы привет-
ствуем важную роль Контртеррористического цен-
тра Организации Объединенных Наций (КТЦООН) 
в деле укрепления потенциала государств-членов 
по борьбе с терроризмом, в дополнение к хорошей 
работе, которую по-прежнему проводит Сектор по 
предупреждению терроризма Управления Орга-
низации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности совместно с сотрудниками систем 
уголовного правосудия во всем мире. Соединен-
ные Штаты намерены внести финансовый взнос в 
КТЦООН в конце этого года. Мы также призываем 
Канцелярию Целевой группы по осуществлению 

контртеррористических мероприятий продолжать 
координацию действий ряда учреждений Органи-
зации Объединенных Наций, занимающихся всеми 
этими вопросами, в том числе путем более актив-
ного задействования субъектов в области развития, 
прежде всего Программы развития Организации 
Объединенных Наций.

Поддержка Соединенными Штатами Страте-
гии и воплощенного в ней долгосрочного стратеги-
ческого подхода, основанного на сотрудничестве, 
остается неизменной. Очевидно, что многие госу-
дарства-члены и система Организации Объединен-
ных Наций в целом многого добились в рамках сво-
их усилий по предотвращению такого зла, как тер-
роризм, и в борьбе с ним. Однако вполне очевидно, 
что наша задача еще не выполнена.

Г-н Ахмед (Судан) (говорит по-арабски): Судан 
хотел бы выразить свое сочувствие Пакистану и 
Турции в связи с похищением турецких диплома-
тов в Мосуле, Ирак, и нападением, совершенным в 
международном аэропорту Карачи. Мы решитель-
но осуждаем эти террористические акты, а также 
все террористические нападения, которые были 
совершены в последнее время.

Наша делегация приветствует проведение чет-
вертого двухгодичного обзора осуществления Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций. Мы присоединяем-
ся к заявлению, с которым выступил вчера предста-
витель Египта от имени Организации исламского 
сотрудничества (см. A/68/PV.94). Судан также воз-
дает должное усилиям Постоянного представителя 
Турции и его сотрудников, направленным на транс-
парентное и эффективное достижение консенсуса 
по проекту резолюции A/68/L.50, который озаглав-
лен «Обзор Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций». 
Наша делегация хотела бы положительно отме-
тить доклад Генерального секретаря (А/68/841), в 
котором он описывает осуществление Глобальной 
контртеррористической стратегии и указывает на 
различные проблемы, с которыми мы в этой свя-
зи сталкиваемся.

Наша делегация осуждает терроризм во всех 
его формах и проявлениях, включая государствен-
ный терроризм. Мы вновь выражаем нашу пол-
ную приверженность осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
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Объединенных Наций на всеобъемлющей, устойчи-
вой и постоянной основе. Мы также подчеркиваем 
важность укрепления регионального и междуна-
родного сотрудничества в усилиях в этой области 
на основе сбалансированного подхода к четырем 
основным компонентам Стратегии.

Судан ратифицировал все международные 
соглашения по борьбе с терроризмом, а также соот-
ветствующие африканские и арабские региональ-
ные конвенции. Судан активно поддерживает уси-
лия Организации исламского сотрудничества по 
борьбе с терроризмом. На наш взгляд, Глобальная 
контртеррористическая стратегия Организации 
Объединенных Наций представляет собой одну из 
наиболее важных международных правовых руко-
водящих основ для международного законодатель-
ства и соответствующих институтов. Все наши 
национальные законы вписываются в эти междуна-
родные правовые рамки.

В контексте Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Судан прилагает активные усилия 
по борьбе с терроризмом на национальном уровне. 
В этой связи мы отмечаем некоторые из очень важ-
ных инициатив национального органа по борьбе с 
терроризмом в Судане.

В рамках наших усилий по осуществлению 
Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций национальный 
орган, занимающийся вопросами борьбы с терро-
ризмом, принял национальную стратегию, которая 
явилась итогом углубленных консультаций с раз-
личными секторами общества, включая организа-
ции гражданского общества, религиозных лиде-
ров и ученых. Разработка национальной стратегии 
находится в настоящее время на заключительной 
стадии и является предметом рассмотрения в пар-
ламенте. В контексте правовых реформ мы внесли 
поправки к законам о борьбе с отмыванием денег и 
о пресечении финансирования терроризма, которые 
были приняты в 2010 году. В этот закон были вклю-
чены положения, касающиеся различных новых 
форм террористической деятельности. В феврале 
этого года мы также приняли новый закон о борьбе 
с торговлей людьми.

В контексте региональных усилий Судан про-
вел у себя несколько конференций и семинаров в 
рамках Африканского союза, Лиги арабских госу-
дарств, Организации исламского сотрудничества 

и Международного фонда сельскохозяйственно-
го развития в целях укрепления регионального 
сотрудничества в борьбе с терроризмом и обмена 
опытом и знаниями.

Для повышения осведомленности об угрозах 
терроризма во всех его формах и проявлениях и 
для развития потенциала общества в борьбе с ним 
наш национальный орган организовал программы 
повышения информированности в сотрудничестве 
с соответствующими заинтересованными сторона-
ми, уделяя особое внимание молодежи, студентам, 
женщинам, общественным и религиозным лидерам 
и профсоюзам. Мы также выпустили в свет ряд 
изданий и публикаций, в которых рассказывает-
ся об инициативах, выдвинутых национальными 
властями в отношении законодательства, предус-
матривающего использование средств массовой 
информации для противодействия терроризму, а 
также программ по борьбе с киберпреступлени-
ями. В сотрудничестве с университетами и науч-
но-исследовательскими центрами национальные 
власти также выдают стипендии на уровне маги-
стров и аспирантов изучающим вопросы борьбы 
с терроризмом.

Борьба с нищетой и маргинализацией, а так-
же укрепление диалога между Севером и Югом и 
на международном уровне важны для обеспечения 
сбалансированности деятельности международных 
институтов. Такие меры являются первым шагом в 
борьбе с терроризмом во всех его формах и проявле-
ниях, а также в поисках всеобъемлющих подходов.

Судан осуждает односторонние меры некото-
рых стран, которые обвиняют других в предостав-
лении пристанища терроризму. Эти страны пре-
следуют скрытые политические цели. Такие одно-
сторонние меры ведут к росту напряженности в 
международных отношениях и политизации наших 
общих усилий.

В настоящее время осуществляется Глобаль-
ная контртеррористическая стратегия Организации 
Объединенных Наций для борьбы с терроризмом во 
всех его формах и проявлениях, независимо от того, 
кто совершает преступления, или от связей с какой-
либо религией, цивилизацией или этнической груп-
пой. Поэтому Судан хотел бы еще раз подтвердить, 
что международное и региональное сотрудниче-
ство — это наилучший способ укрепления наших 



14/34� 14-42971

A/68/PV.96	﻿ 	 13/06/2014

усилий по борьбе с терроризмом при соблюдении 
международного права и уважении прав человека.

Наша делегация хотела бы подтвердить, что 
главная ответственность за осуществление Стра-
тегии лежит на государствах-членах. Поэтому мы 
призываем различные государства-члены при-
соединиться к усилиям по осуществлению этой 
Стратегии и действовать рука об руку с Целевой 
группой по осуществлению контртеррористиче-
ских мероприятий (ЦГОКМ). Мы высоко ценим 
усилия ЦГОКМ в целях укрепления потенциа-
ла стран и призываем к дальнейшей работе на 
этом направлении.

В заключение Судан хотел бы подтвердить 
свою твердую приверженность борьбе с террориз-
мом во всех его формах и проявлениях и продолже-
нию наших усилий по осуществлению Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций.

Г-н Холовка (Сербия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы присоединиться к дру-
гим ораторам и поблагодарить Постоянного пред-
ставителя Турции за его усилия, направленные на 
содействие консультациям по проекту резолюции 
(A/68/L.50), который мы примем по завершении 
этой дискуссии. Я также хочу поблагодарить Гене-
рального секретаря за его содержательный доклад 
(А/68/841) и, в частности, за новаторский подход, 
предлагающий матрицу, что облегчает проведение 
оценки многочисленных и комплексных мероприя-
тий, проводимых такими структурами, как Целевая 
группа по осуществлению контртеррористических 
мероприятий (ЦГОКМ).

Мы самым решительным образом осужда-
ем похищение турецких дипломатов и их семей в 
Ираке, а также другие недавние террористические 
нападения. Сербия полностью присоединяется к 
заявлению, с которым выступил вчера наблюдатель 
от Европейского союза (см.  A/68/PV.94), и жела-
ет высказать следующие замечания в националь-
ном качестве.

Четвертый проводимый раз в два года обзор 
Глобальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций является важной 
вехой в наших общих и согласованных усилиях по 
противодействию насильственному экстремизму, 
наихудшим проявлением которого является терро-
ризм — зло, которое продолжает преследовать нас 

в новых и все более изощренных формах. ЦГОКМ, 
состав которой увеличился до 34 членов, в настоящее 
время находится на переднем фронте этих усилий, 
что требует сбалансированности по всем четырем 
компонентам Стратегии, как верно подчеркивается в 
докладе Генерального секретаря.

Сербия всегда решительно и недвусмысленно 
осуждала и осуждает терроризм во всех его формах 
и проявлениях, кем бы, где бы и с какой бы целью 
он ни осуществлялся. Сербия является стороной 14 
из 18 международных документов по борьбе с тер-
роризмом и делает все возможное для выполнения 
в полном объеме всех соответствующих резолюций 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
в частности резолюции 1373 (2001). Сербия гото-
ва содействовать всем усилиям, как она делала до 
настоящего времени, на основе многостороннего и 
регионального сотрудничества, а также в рамках 
60 двусторонних соглашений с отдельными госу-
дарствами о сотрудничестве правоохранитель-
ных органов.

Правительство Сербии считает, что главная 
угроза для региональной безопасности исходит 
от насильственного экстремизма и других форм 
организованной преступности. Однако оно сознает 
угрозу глобального терроризма и связанные с этим 
задачи эффективного противодействия терроризму, 
признавая необходимость применения многодисци-
плинарного подхода. В этой связи оно находится в 
процессе завершения подготовки всеобъемлющей 
и комплексной национальной контртеррористиче-
ской стратегии, которая будет подкреплена осу-
ществлением плана действий.

Сербия уделяет особое внимание регионально-
му сотрудничеству, в котором она активно участву-
ет в плане обмена информацией о передвижении 
подозреваемых преступников и террористов. Что 
касается обмена полицейской информацией между 
странами Балкан и за их пределами, то националь-
ное центральное бюро Интерпола в Белграде актив-
но участвует в различных мероприятиях Интерпола 
по борьбе с преступностью в регионе, в частности, 
в том, что касается проектов с упором на вопросы 
терроризма и борьбы с ним. Она также наращива-
ет уровень взаимодействия с различными органи-
зациями и сетями, такими, как Европол и Центр 
стран Юго-Восточной Европы по вопросам право-
применительной деятельности. Сербия была одним 
из организаторов и участником ряда региональных 
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семинаров, в ходе которых она поделилась своим 
опытом и передовой практикой. Она готова поде-
литься этим опытом и передовой практикой со 
странами, сталкивающимися с аналогичными про-
блемами. С учетом продолжающегося процесса 
переговоров о ее присоединении к Европейскому 
союзу Сербия надеется, что ее потенциал в области 
борьбы с терроризмом будет и далее расширяться.

На национальном уровне Сербия внесла поправ-
ки в свой уголовный кодекс и уголовно-процессуаль-
ный кодекс, с тем чтобы привести меры по борьбе 
с терроризмом в соответствие с международными 
документами по борьбе с терроризмом и междуна-
родными нормами в области прав человека. В ходе 
судебных процессов над лицами, подозреваемыми 
в террористической деятельности, она обеспечива-
ет им все права, гарантированные Конституцией и 
вышеупомянутыми законодательными актами, пре-
доставляя им все основные гарантии соблюдения 
надлежащей правовой процедуры. При выполнении 
своих международных обязательств и в стремлении 
упорядочить свое законодательство Сербия квали-
фицирует как преступления подстрекательство к 
терроризму, вербовку для совершения террористи-
ческих актов и подготовку к ним и испытывает осо-
бенную озабоченность по поводу такого недавнего 
явления, как иностранные боевики.

Эти усилия были отмечены в докладе Кон-
тртеррористического комитета, который был опу-
бликован в начале этого года после поездки, осу-
ществленной весной 2013 года. Эта поездка была 
весьма успешной и внесла важный вклад в осмыс-
ление методов продвижения вперед, в частности, 
в том что касается дальнейшего укрепления наци-
онального потенциала. Мы с нетерпением ожида-
ем обсуждения последующей поездки в ближай-
шее время.

Позвольте мне вновь выразить от имени Сер-
бии полную поддержку Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, а также всех соответствующих документов 
Организации Объединенных Наций. Когда речь 
идет о борьбе с терроризмом, руководящие прин-
ципы, содержащиеся в Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, имеют первостепенное и безотлагатель-
ное значение.

Г-н Кассе (Мали) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Вас за похвальную инициативу по органи-
зации этого заседания, что дает нам возможность 
провести четвертый обзор Глобальной контртер-
рористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций и обсуждение прогресса, достигну-
того в ходе ее осуществления с момента принятия 
Стратегии консенсусом Генеральной Ассамблеей 
8 сентября 2006 года. Я хотел бы также побла-
годарить Генерального секретаря Пан Ги Муна 
за представленный нам информативный доклад 
(A/68/841) и приветствовать содержащиеся в нем 
соответствующие рекомендации, направленные, 
в частности, на борьбу с явлением терроризма и 
насильственного экстремизма.

Недавние события были отмечены травмати-
ческими последствиями непрекращающихся тер-
рористических нападений в последнее время, в том 
числе в аэропорту Карачи в Пакистане; в Мосуле, 
Тикрите и других иракских городах; в Агельхоке, в 
нашей стране, Мали; и похищением 200 школьниц 
в Нигерии. Эти гнусные и не имеющие оправдания 
деяния наглядно демонстрируют, что гидра терро-
ризма отнюдь не побеждена. Сегодня он является 
одной из главных угроз миру, безопасности и ста-
бильности во всем мире. Я хотел бы выразить от 
имени народа и правительства Мали наши искрен-
ние соболезнования и сочувствие братским наро-
дам Пакистана, Ирака, Турции и Чада после тра-
гических событий, которые они недавно пережили. 
Наши мысли с жертвами терроризма во всем мире.

Наша страна, Мали, которая заплатила и, к 
сожалению, продолжает дорого платить за терро-
ристические нападения после оккупации северных 
районов нашей территории вооруженными терро-
ристическими группами террористов и джихади-
стов, самым решительным образом осуждает все 
формы насильственного экстремизма. Религиозный 
экстремизм, особенно терроризм, совершенно чужд 
малийскому обществу, которое известно своей 
открытостью, терпимостью и практикой миролю-
бивого и умеренного ислама. Мы твердо убеждены, 
что ничто, абсолютно ничто не может оправдать 
терроризм. Никакие мотивы не могут оправдать это 
бедствие, которое не связано с какой-либо конкрет-
ной религией, расой или цветом кожи.

В нашей стране, Мали, власти оказались на 
высоте задачи предотвращения насильственного 
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экстремизма и борьбы с ним. Они разработали чет-
кую стратегию и приняли меры, сочетающие меро-
приятия в области развития и борьбу с нищетой в 
дополнение к арсеналу репрессивных мер. 23 июля 
2008 года и 30 декабря 2010 года были приняты 
национальные законы по пресечению терроризма 
и транснациональной преступностью и по борьбе 
с финансированием терроризма, соответственно. 
Мали подписала и ратифицировала большинство 
универсальных правовых документов против тер-
роризма и транснациональной организованной пре-
ступности. Существуют также другие инициати-
вы на региональном уровне с участием соседних с 
Мали стран и партнеров.

Я хотел бы напомнить, что в настоящее время 
Мали руководит работой министерской коорди-
национной платформы для Сахеля. Цель состоит 
в том, чтобы объединить различные стратегии и 
инициативы для решения многочисленных и слож-
ных задач, которые стоят перед всеми государ-
ствами Сахельского региона. Эти инициативы, как 
известно Ассамблее, основываются, в частности, 
на Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций и опираются на 
четыре основных компонента: устранение условий, 
способствующих распространению терроризма, 
предотвращение терроризма и борьба с ним, созда-
ние потенциала для всех государств и роль Органи-
зации Объединенных Наций.

Террористическое нападение в Агельхоке на 
севере Мали 11 июня, накануне возобновления ман-
дата Многопрофильной комплексной миссии Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Мали (МИНУСМА), должно побудить Совет Без-
опасности выполнить свою ответственность, вклю-
чив в перечень, в новой резолюции в отношении 
МИНУСМА, необходимые меры для окончательно-
го решения проблемы терроризма в северной части 
Мали. Совет должен также потребовать, чтобы воо-
руженные группы, которые подписали Уагадугское 
соглашение от 18 июня 2013 года, порвали с терро-
ризмом, сложили оружие и вернулись к процессу 
расквартирования и на путь диалога, к чему их при-
глашает наше правительство.

В поисках всеобъемлющего подхода к борьбе с 
терроризмом мы должны подчеркнуть преимуще-
ства диалога и взаимопонимания. Мы должны вести 
борьбу с призывами к нетерпимости и экстремиз-
му. Именно в этом контексте президент Республики 

Мали Его Превосходительство г-н Ибрагим Бубакар 
Кейта, который был почетным гостем на форуме 
«Соединенные Штаты Америки — исламский мир», 
состоявшемся 9–11 июня в Дохе, обратился с реши-
тельным призывом к международному сообществу 
выступить единым фронтом в борьбе с террориз-
мом и религиозной нетерпимостью. Он подчеркнул, 
что гидра терроризма еще не испустила дух и при-
звал международное сообщество продолжать свои 
усилия в Мали и на региональном уровне.

Мне хотелось бы выразить с этой трибуны 
признательность правительства Мали Его Величе-
ству королю Марокко Мухаммеду VI за обучение в 
его стране 500 малийских имамов. Благодаря этой 
похвальной инициативе Его Величества, которая 
уже охватила и другие страны, будут доноситься и 
распространяться идеалы ислама — идеалы мира, 
терпимости и признания различий. Сегодня нам 
как никогда раньше надо добиваться того, чтобы 
на смену подстрекательствам к ненависти пришла 
пропаганда мира.

В заключение хотелось бы напомнить о насто-
ятельной необходимости способствовать междуна-
родному сотрудничеству в борьбе с терроризмом 
и уделять более пристальное внимание его пред-
упреждению и пресечению. В процессе решения 
многих проблем, усугубляющих явление террориз-
ма, особенно в Сахело-Сахарском регионе, нам сле-
дует применять коллективный подход и укреплять 
сотрудничество системы Организации Объеди-
ненных Наций со всеми заинтересованными сто-
ронами на национальном и региональном уровне. 
Делегация Мали поддерживает рекомендации Гене-
рального секретаря, направленные на повышение 
эффективности борьбы с терроризмом, и одобряет 
представленные нашему вниманию доклад и про-
ект резолюции.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит 
по-английски): Я хочу поблагодарить Председате-
ля за организацию этого заседания, а посла Хали-
та Чевика — за посредничество на неофициальных 
консультациях относительно обзора Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Казахстан присоединяется 
к голосам предыдущих ораторов, которые осудили 
террористические акты последнего времени.

Борьба с международным терроризмом требу-
ет долгосрочного и всестороннего подхода, а также 
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регионального и глобального сотрудничества при 
активном участи в нем всех государств — членов 
Организации Объединенных Наций. Казахстан 
является участником всех основных международ-
ных конвенций, касающихся борьбы с терроризмом. 
Мы одобряем идею о том, чтобы раз в год созывать 
специальный комитет для разработки всеобъемлю-
щей антитеррористической конвенции, и выступа-
ем за дальнейшее совершенствование других дого-
ворных механизмов борьбы с терроризмом. Наша 
страна также твердо намерена поддерживать рабо-
ту Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом.

Мы должны никогда не упускать из виду чело-
веческое измерение терроризма. Поэтому наша 
страна убеждена, что выполнение основных поло-
жений Стратегии посредством национального зако-
нодательства тоже крайне необходимо для содей-
ствия достижению сформулированных в Декла-
рации тысячелетия целей развития и устойчивого 
развития в целом, и поэтому мы также поддержи-
ваем меры, нацеленные на оказание всесторонней 
помощи пострадавшим от террористических актов.

Мы приветствуем создание Контртеррористи-
ческого центра Организации Объединенных Наций 
и готовы сотрудничать с ним, а также готовы содей-
ствовать учреждению должности координатора 
борьбы с терроризмом и способствовать активиза-
ции деятельности Целевой группы по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий. Однако 
мы не считаем, что подходы к терроризму должны 
быть такими же, как подходы к организованной 
преступности. Хотя эти два явления взаимосвяза-
ны, нам надо сосредоточиться на искоренении обо-
рота наркотиков, который способствует финанси-
рованию терроризма. Республика Казахстан всегда 
выступала за укрепление национальных потенциа-
лов государств-членов по борьбе с оборотом нар-
котиков с помощью регионального и международ-
ного сотрудничества, особенно в том, что касается 
отмывания денег и финансирования террористиче-
ских организаций.

Казахстан руководствуется Стратегией и други-
ми ратифицированными им универсальными между-
народными документами, а также принимает актив-
ное участие в работе Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), Шанхайской 
организации сотрудничества (ШОС), Совещания по 

взаимодействию и мерам доверия в Азии и Органи-
зации Договора о коллективной безопасности.

Являясь страной, добровольно отказавшейся от 
обладания арсеналом ядерного оружия, составляв-
шим четверть мирового, Казахстан придает боль-
шое значение мерам по предотвращению попадания 
оружия массового уничтожения в руки террори-
стов. Поэтому в 2011 году мы организовали в Аста-
не конференцию, посвященную глобальным ини-
циативам по борьбе с актами ядерного терроризма, 
а в 2010 году — первое совещание Имплементаци-
онно-аналитической группы Глобальной инициа-
тивы по борьбе с ядерным терроризмом. Являясь 
активным членом Антитеррористического центра 
Содружества независимых государств и Региональ-
ной антитеррористической структуры Шанхайской 
организации сотрудничества, Казахстан подписал 
заключенную в рамках ШОС Конвенцию о борьбе с 
терроризмом и все договоренности о борьбе с неза-
конным оборотом оружия, боеприпасов, взрыв-
чатых веществ и взрывных устройств. Мы тесно 
сотрудничаем с Центральноазиатским региональ-
ным отделением Управления Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности.

Мы полностью поддерживаем план совмест-
ных действий по осуществлению Стратегии в 
Центральной Азии, который был сформулирован 
целым рядом партнеров — странами региона, Целе-
вой группой по осуществлению контртеррористи-
ческих мероприятий, Европейским союзом и рас-
положенным в Ашхабаде Региональным центром 
Организации Объединенных Наций по превентив-
ной дипломатии для Центральной Азии. В июне 
2012 года Казахстан также организовал в Алматы 
консультативное совещание с региональными орга-
низациями относительно осуществления Стратегии 
в Центральной Азии. В своем качестве Председате-
ля ОБСЕ в 2010 году Казахстан принимал у себя 
Конференцию по предупреждению терроризма, на 
которой была принята Астанинская декларация, 
подтвердившая приверженность государств — чле-
нов ОБСЕ и стран-партнеров борьбе с терроризмом. 
Контртеррористическая деятельность также зани-
мает одно из важнейших мест в программе сотруд-
ничества Казахстана с Европейским союзом. Поми-
мо этого, наша страна также является участником 
разработанного НАТО плана действий в отношении 
партнерства с отдельными странами, тем самым 
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расширив свое сотрудничество с Советом евроат-
лантического партнерства.

Республика Казахстан поддерживает текст рас-
сматриваемого нами сегодня проекта резолюции 
(A/68/L.50) и настоятельно призывает принять его 
консенсусом. Мы глубоко привержены сотрудни-
честву с другими государствами-членами в целях 
повышения эффективности борьбы с растущей 
угрозой терроризма.

Г-н аль-Шамси (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Прежде всего мне хоте-
лось бы поддержать созыв этого важного заседания 
и поблагодарить как Председателя, так и Постоян-
ного представителя Турции посла Халита Чевика и 
его делегацию за содействие проведению консуль-
таций в целях согласования окончательного текста 
итогового документа текущего обзора Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Мы также присоединяемся 
к заявлению, сделанному представителем Египта 
от имени Организации исламского сотрудничества 
(см. A/68/PV.94).

Терроризм, вне всякого сомнения, остается 
сегодня величайшей угрозой международному 
миру и безопасности. Он не ограничен ни в про-
странстве, ни во времени, и поэтому наша кон-
тртеррористическая стратегия должна быть гибкой 
и инициативной. Для этого требуется проведение 
каждые два года обзора Стратегии, чтобы у нас 
была возможность дать оценку наших достижений, 
разработать и актуализировать ее положения и 
методы работы в целях решения всех проблем, воз-
никающих на пути борьбы с терроризмом во всех 
его формах и проявлениях.

Наша страна, Объединенные Арабские Эми-
раты, продолжает разрабатывать свою националь-
ную политику, развивать законодательную систему 
и оперативные процедуры с целью противостоять 
актам терроризма во всех его формах и проявлени-
ях, а также таким связанным с ним явлениям, как 
отмывание денег и незаконный оборот оружия и 
наркотиков и другой запрещенной деятельности 
и трансграничной преступности. В этом контек-
сте наша страна мобилизует весь свой потенциал 
и  национальных специалистов, чтобы обеспечить 
координацию и сотрудничество с соответствующи-
ми международными, региональными и субрегио-
нальными механизмами, занимающимися борьбой 

с терроризмом, и предотвратить любые попытки 
использовать нашу территорию, воздушное про-
странство и территориальные воды в качестве 
плацдарма для совершения террористических и 
других преступных, противоречащих международ-
ному праву акций.

Именно на фоне сложившейся ситуации госу-
дарство в 2004 году приняло федеральный закон 
о борьбе с террористическими преступлениями с 
учетом всех обязательств, закрепленных в между-
народных и региональных документах о борьбе с 
терроризмом, а также в соответствующих резолю-
циях Совета Безопасности. Государство также при-
няло целый ряд жестких мер для отслеживания и 
задержания лиц, виновных в совершении преступ-
ных актов терроризма, и учредило национальный 
контртеррористический комитет для контроля за 
ходом осуществления соответствующих резолю-
ций Совета, утверждения национальных докла-
дов, представляемых соответствующим комитетам 
Совета Безопасности, и для рассмотрения возмож-
ности присоединения государства к соответствую-
щим международным и региональным конвенциям 
и договорам. В этой связи я хотел бы отметить, что 
моя страна является участником 13 международных 
и региональных конвенций.

Я рад сообщить Ассамблее о том, что 18 июня 
в моей стране начнет действовать региональный 
секретариат Совета сотрудничества стран Зали-
ва в рамках Центра передового опыта  в области 
уменьшения опасности химического, биологическо-
го, радиологического и ядерного оружия, который 
будет сотрудничать с Европейским союзом и Меж-
региональным научно-исследовательским институ-
том Организации Объединенных Наций по вопро-
сам преступности и правосудия.

Объединенные Арабские Эмираты гордятся 
прогрессом и культурным возрождением, достиг-
нутым за 42 года с момента создания нашего госу-
дарства, включая создание многокультурного и 
терпимого общества, а также обеспечение религи-
озной свободы для всех различных общин и гендер-
ного равенства.  Объединенные Арабские Эмираты 
занимают первое место среди арабских стран и 
четырнадцатое — среди всех стран мира по индек-
су гендерного равенства, которое представляет 
собой серьезное препятствие на пути распростра-
нения всех форм экстремизма.
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Объединенные Арабские Эмираты приветству-
ют все политические усилия, направленные на  уре-
гулирование конфликтов; распространение культу-
ры мира и терпимости; более активное сближение 
цивилизаций и религий; укрепление принципов 
международного права и справедливости; и более 
строгое соблюдение прав человека, ибо все эти эле-
менты имеют непосредственное отношение к устра-
нению коренных причин явления терроризма.

Кроме того, поскольку мы стремимся про-
пагандировать принципы ислама, опирающиеся 
на умеренность и терпимость, наша страна при-
ступила к осуществлению проекта по подготов-
ке исламских священнослужителей в Исламской 
Республике Афганистан, в сотрудничестве с мини-
стерством по делам хаджа и ислама Афганистана, 
Федеральным управляющим исламскими делами 
и пожертвованиями и Центром шейха Заида по 
вопросам исламской культуры, в целях подготовки 
20 000  исламских имамов в сельских и городских 
районах. В 2013 году состоялся первый выпуск из 
350 стажеров.

В марте Объединенные Арабские Эмираты 
организовали глобальный форум по распростра-
нение культуры мира в исламском обществе, в 
котором приняли участие 250 исламских ученых 
и представителей интеллигенции со всего мира. 
Этот форум стал первой в своем роде встречей на 
глобальном уровне, где присутствовали мусуль-
манские ученые и представители интеллигенции, 
которые стремились сформировать единый фронт 
для борьбы с экстремистской идеологией, противо-
речащей гуманитарным ценностям и толерантным 
принципам ислама, а также для противодействия 
негативным последствиям сектантства и насилия, 
которые пагубно сказываются на исламском мире 
на протяжении десятилетий.

Наше правительство, убежденное в необходи-
мости укрепления принципов терпимости и отказа 
от насилия, также поощряет усилия, направленные 
на пропаганду идей умеренности и отказа от наси-
лия и экстремизма во всех их формах. В 2012 году в 
рамках одной из инициатив Глобального контртер-
рористического форума правительство создало в 
Абу-Даби Международный центр по противодей-
ствию сопряженному с применением насилия экс-
тремизму, известный как Центр Хедайи. В этой 
связи я хотел бы отметить проведение в качестве 
параллельного мероприятия в рамках шестьдесят 

восьмой сессии Генеральной Ассамблеи совеща-
ния старших должностных лиц, посвященного 
роли образования в борьбе с экстремизмом, кото-
рое было организовано в Нью-Йорке 25 сентября 
2013 года Центром Хедайи при поддержке Объеди-
ненных Арабских Эмиратов.

Несмотря на все неустанные усилия, которые 
международное сообщество прилагает для борьбы с 
терроризмом во всех его формах, оно по-прежнему 
наблюдает за проявлением еще большего числа 
форм актов терроризма и организованной пре-
ступности. Религию используют в качестве сред-
ства социальной изоляции и маргинализации, что 
подпитывает террористические акты и повышает 
уровень напряженности и нестабильности в целом. 
В связи с этим мы поддерживаем предложение о 
созыве международной конференции по вопросам 
терроризма, которая помогла бы нам сформулиро-
вать определение терроризма, отличное от нацио-
нальных усилий по достижению самоопределения. 
В этой связи мы также подчеркиваем необходи-
мость соблюдения всех принципов международно-
го гуманитарного права при осуществлении мер по 
борьбе с терроризмом.

В заключение хочу выразить нашу надежду на 
то, что нынешний обзор Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций будет способствовать укреплению процесса 
осуществления Стратегии, чтобы положить конец 
терроризму во всех его формах и проявлениях, а 
также содействовать установлению такого порядка, 
который будет основываться на принципах мира, 
справедливости и мирного сосуществования меж-
ду всеми народами и цивилизациями, живущими в 
условиях процветания.

Г-н Элиас Фатиле (Нигерия) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне побла-
годарить Председателя Генеральной Ассамблеи за 
созыв этого важного заседания, а также координа-
тора четвертого обзора Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций посла Чевика. Я также хотел бы присоеди-
ниться к предыдущим ораторам, которые вырази-
ли им признательность за их руководящую роль и 
неоценимый вклад в рамках глобальных усилий по 
борьбе с угрозой терроризма.

Сегодня в нашем мире террористическая дея-
тельность стала обычным явлением. Ни один 
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вопрос не стоял столь остро на стратегической 
повестке дня, как вопрос терроризма. Он представ-
ляет собой одну из наиболее серьезных угроз для 
международного мира и безопасности. Он коварен 
по своей природе и обладает транснациональным 
характером. Недавние террористические нападе-
ния и яростный натиск террористов по всему миру, 
особенно в Африке, напоминают нам о том, что 
сегодня эта угроза весьма ощутима и опасна. Это 
угроза большим и малым, сильным и слабым госу-
дарствам. Международное сообщество осознает, 
что терроризм возникает из тесно переплетенных 
между собой сетей. Мы считаем, что только сеть 
может победить другую сеть. Вместе с этим пони-
манием приходит осознание важности всеобъем-
лющего регионального и международного подхода, 
который будет основываться на сотрудничестве и 
иметь своей целью сдерживание и победу над тер-
рористами. Путь к такой победе над террористами 
лучше всего описывается фразой, использующейся 
моряками: «все наверх!».

На протяжении последних месяцев в ряде 
районов Нигерии мы столкнулись с ростом про-
блем, связанных с терроризмом, за которыми стоит 
печально известная террористическая группа под 
названием «Боко Харам». Эта группа совершает 
неизбирательные нападения на гражданских лиц — 
как на мусульман, так и на христиан — на все места 
отправления культа, культурно-развлекательные 
центры и учреждения средств массовой информа-
ции. В 2011 году было совершено нападение даже 
на Бюро по делам Организации Объединенных 
Наций. Эти акты отнюдь не запугали Нигерию, 
а, напротив, способствовали укреплению нашей 
решимости вести борьбу с бедствием терроризма 
посредством разработки новых национальных пла-
нов и налаживания более тесного сотрудничества с 
нашими соседями и международным сообществом.

В этой связи в марте 2014 года Управление 
Советника по национальной безопасности Нигерии 
разработало состоящий из четырех разделов план 
действий по борьбе с террористическим циклом, 
начиная с радикализации и заканчивая реабили-
тацией. В основе плана, разработанного в качестве 
«мягкого» подхода к борьбе с терроризмом, лежит 
национальный опыт Нигерии, а также аспекты 
доклада Генерального секретаря (S/2014/9), каса-
ющиеся деятельности Организации Объединен-
ных Наций по оказанию помощи государствам и 

субрегиональным и региональным структурам 
в Африке в борьбе с терроризмом. Он охватыва-
ет все уровни правительства и включает четы-
ре направления.

Первое направление — это дерадикализация 
осужденных террористов, подозреваемых и ожида-
ющих суда, и тех, кто может быть освобожден на 
основании судебных постановлений или решений 
правительства, принятых в результате постоян-
ного взаимодействия и диалога с раскаявшимися 
подозреваемыми. В рамках второго направления 
объектом выступает все общество, что, как ожи-
дается, сплотит нигерийское общество в борьбе с 
терроризмом на основе формирования систем чело-
веческих ценностей в семейной, культурной, рели-
гиозной и национальной областях. Цель, постав-
ленная в рамках третьего направления, заключает-
ся в том, чтобы создать потенциал, позволяющий 
последовательно распространять информацию о 
национальных ценностях, и институционализиро-
вать такой потенциал через вооруженные силы и 
правоохранительные органы. Четвертое направле-
ние, в рамках которого рассматриваются основные 
экономические причины, порождающие терроризм, 
предусматривает восстановление экономики шести 
штатов на северо-востоке Нигерии.

В целях закрепления этой национальной ини-
циативы и создания региональной основы для обе-
спечения ее успеха Нигерия достигла договорен-
ности с сопредельными странами об обмене раз-
ведывательной информацией и, в конечном итоге, 
создании центра обработки разведывательных 
данных в Абудже. Другие аспекты планируемого 
сотрудничества включают совместное патрулиро-
вание границ и совместную учебную подготовку. 
На международном уровне Нигерия добавила орга-
низацию, носящую название «Боко Харам», и отде-
лившуюся от нее группу «Ансару», а также отдель-
ное лицо, а именно Абубакара Мохаммеда Шекау, 
лидера группировки «Боко Харам», в санкционный 
перечень Организации Объединенных Наций в 
отношении «Аль-Каиды». Хотя мы понимаем, что 
санкции в отношении этих организаций и отдель-
ных лиц носят ограниченный характер, мы также 
сознаем, что между преступностью и терроризмом 
существует взаимосвязь и все больше усиливает-
ся взаимодействие.

Все эти меры могут осуществляться только 
при наличии необходимого потенциала, и поэтому 
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вопрос о наращивании потенциала выходит на 
передний план в контексте борьбы с террориз-
мом. Именно с учетом вышесказанного Нигерия 
по-прежнему готова работать в тесном сотруд-
ничестве с Целевой группой по осуществлению 
контртеррористических мероприятий (ЦГОКМ) и 
всеми структурами Организации Объединенных 
Наций по борьбе с терроризмом. Нигерия высоко 
ценит сотрудничество и помощь со стороны струк-
тур Организации Объединенных Наций, занимаю-
щихся борьбой с терроризмом, — как в прошлом, 
так и в настоящее время, — в частности со стороны 
Исполнительного директората Контртеррористи-
ческого комитета, визит представителей которо-
го в Нигерию запланирован на ноябрь и декабрь 
2014 года, и со стороны Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти. Мы также с удовлетворением отмечаем роль, 
которую играет Контртеррористический центр 
Организации Объединенных Наций в деле борьбы 
с терроризмом, а также взаимодействие, налажива-
емое между Центром и структурами ЦГОКМ.

В обстановке нарастания глобальных проблем 
в области безопасности стала наблюдаться тес-
ная взаимосвязь между киберугрозой и насилием, 
порождаемым терроризмом. Вне сомнения, кон-
тртеррористическая деятельность, которая может 
привести к массовым нарушениям в деловых отно-
шениях, сферах производства, обслуживания и в 
работе правительств, представляет собой еще одну 
угрозу для человечества. Она создает опасность 
в связи с тем ущербом, который она может нане-
сти нашим наиболее ценным активам — данным 
и информации, которые служат движущей силой 
нашей производительности и поддерживают нашу 
экономику. Каждое нападение, независимо от сво-
ей цели, представляет собой глобальную угрозу и 
может подорвать торговлю и средства связи между 
всеми государствами в силу взаимосвязей между 
цифровыми инфраструктурами и сетями, а также 
взаимозависимости между национальными и реги-
ональными экономиками. Мы должны прилагать 
больше усилий, разрабатывая аналогичные подхо-
ды к борьбе с этой угрозой.

Ясно одно: успеха в войне с терроризмом во 
всех его аспектах можно добиться лишь благодаря 
твердости и решимости всех государств — членов 
Организации Объединенных Наций. Поэтому мы 
настоятельно призываем Генеральную Ассамблею 

продолжать придерживаться этого скоординиро-
ванного подхода к борьбе с терроризмом. Нигерия 
искренне надеется на то, что благодаря четвертому 
обзору появятся новые идеи и будет дан новый тол-
чок активизации процесса осуществления Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организа-
ции Объединенных Наций.

Нигерия выражает соболезнования прави-
тельству Турции в связи с похищением в Ираке 
несколько дней тому назад генерального консула 
этой страны, его сотрудников и членов их семей, 
в том числе трех детей, боевиками, сражающимися 
за «Исламское государство Ирака и Сирии». Я так-
же хотел бы воспользоваться этой возможностью, 
чтобы выразить признательность от имени нашей 
делегации всем государствам-членам за проявлен-
ную ими обеспокоенность и их сотрудничество в 
период последних трудностей, выпавших на долю 
Нигерии в результате деятельности террористов.

Г-н Бенитес Родригес (Парагвай) (говорит 
по-испански): Прежде всего делегация Республики 
Парагвай благодарит Председателя Джона Эша за 
созыв этого заседания, посвященного рассмотре-
нию четвертого обзора Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Мы хотели бы также выразить нашу призна-
тельность Генеральному секретарю за его ценный 
доклад (A/68/841), который был представлен вчера, 
и делегации Турции — за ее усилия по координа-
ции работы над проектом резолюции A/68/L.50 по 
вопросу о Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций, который 
предстоит принять Генеральной Ассамблее.

Я хотел бы, пользуясь этой возможностью, 
выразить солидарность с правительством и народом 
Турции, ставшими недавно жертвами актов терро-
ризма в Ираке, которые мы решительно осуждаем.

Республика Парагвай вновь подтверждает свою 
полную приверженность борьбе с международным 
терроризмом во всех его проявлениях и вновь заяв-
ляет, что она и впредь будет решительно выполнять 
задачи, направленные на содействие осуществле-
нию Глобальной контртеррористической Страте-
гии Организации Объединенных Наций, в основе 
которой лежат четыре основных компонента, уде-
ляя при этом основное внимание национальному 
и региональному уровням и осуществляя тесное 
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сотрудничество с учреждениями, участвующими в 
борьбе с этим бедствием.

Парагвай считает, что международное сотрудни-
чество является наиболее эффективным инструмен-
том борьбы с терроризмом. В связи с этим я хотел бы 
поделиться с Ассамблеей информацией о некоторых 
успехах, достигнутых нами за последние несколь-
ко лет. Наша страна ратифицировала 13  междуна-
родных документов, относящихся к борьбе с терро-
ризмом, а также является участником двух догово-
ров, действующих в нашем регионе. В 2010 году наш 
Национальный конгресс принял закон 4024/2010, 
который предусматривает наказание за совершение 
террористических актов, создание террористических 
групп и финансирование терроризма. В 2011 году 
был введен в действие закон 4503/2011 о заморажи-
вании средств и финансовых активов, а в 2012 году 
был принят соответствующий законодательный акт. 
В 2013 году вступил в силу закон 11200/2013, в соот-
ветствии с которым был утвержден стратегический 
план Парагвая по борьбе с отмыванием денег, финан-
сированием терроризма и распространением оружия 
массового уничтожения.

Кроме того, в феврале 2012 года Целевая груп-
па разработки финансовых мер отметила достиг-
нутый Парагваем значительный прогресс в этом 
направлении и признала проделанную им работу 
в борьбе с отмыванием денег и финансированием 
терроризма. В результате Парагвай был исключен 
из процесса контроля, осуществляемого Целевой 
группой. Все эти меры, наряду с другими, о кото-
рых я не буду рассказывать здесь сегодня, были 
приняты в соответствии с международными обяза-
тельствами, которые Парагвай взял на себя в рам-
ках борьбы с таким бедствием, как терроризм.

Я рад сообщить, что в ходе четырнадцатой 
очередной сессии Межамериканского комитета по 
борьбе с терроризмом (СИКТЕ), состоявшейся в 
феврале в штаб-квартире Организации американ-
ских государств в Вашингтоне, О.К., Парагвай был 
единогласно избран заместителем Председателя 
Комитета на период 2014–2015 годов, присоединив-
шись к Канаде, которая занимает пост Председателя 
в этот же период. Пост заместителя Председателя 
побуждает нас еще более решительно поддерживать 
усилия по укреплению и оптимизации междуна-
родного сотрудничества, предпринимаемые Орга-
низацией Объединенных Наций и Целевой груп-
пой по осуществлению контртеррористических 

мероприятий путем определения средне- и долго-
срочных целей.

В последние годы Парагвай принимает актив-
ное участие в деятельности Межамериканского 
комитета по борьбе с терроризмом, который помог 
укрепить национальные структуры, занимающи-
еся борьбой с терроризмом, и разработать планы, 
установленные СИКТЕ. В рамках этих меропри-
ятий в 2012 году Парагвай организовал курсы по 
техническим аспектам осуществления контроля 
за инцидентами в области кибербезопасности и их 
урегулирования. В 2013 году Парагвай организо-
вал специализированный национальный семинар 
по отслеживанию террористической деятельно-
сти и финансирования терроризма, а также курс 
по проверке проездных документов и недопуще-
нию мошенничества. Недавно был также проведен 
Иберо-американский конгресс и форум по обмену 
информацией в области безопасности.

Все эти виды деятельности, наряду с укрепле-
нием потенциала сотрудников правоохранитель-
ных органов из иммиграционных и таможенных 
служб в различных областях, свидетельствуют о 
том, что правительство предпринимает решитель-
ные усилия по выполнению своих обязательств 
во всем мире. Делегация Парагвая вновь заявляет 
о том, что борьба с терроризмом должна основы-
ваться на полном уважении принципа верховенства 
права и прав человека, которые являются элемента-
ми, имеющими, по нашему мнению, принципиаль-
ное значение для искоренения этого бедствия.

И наконец, мы вновь выражаем признатель-
ность за проведение этого мероприятия, а также за 
доклад Генерального секретаря, и призываем госу-
дарства и впредь поддерживать различные меха-
низмы Организации Объединенных Наций по укре-
плению международного сотрудничества в борьбе 
с терроризмом во всех его формах.

Г-н Алиев (Азербайджан) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Председателя Эша за орга-
низацию этого важного заседания по вопросу о чет-
вертом обзоре Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. Я 
хотел бы также выразить искреннюю признатель-
ность Постоянному представителю Турции при 
Организации Объединенных Наций послу Халиту 
Чевику за его усилия по координации консультаций и 
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достижению консенсуса по проекту резолюции, кото-
рый будет принят по итогам сегодняшнего заседания.

Прежде всего я хотел бы от имени моего пра-
вительства выразить глубокие соболезнования пра-
вительствам и народам Пакистана и Ирака в связи 
с недавней серией смертоносных нападений в этих 
странах. Я хотел бы также от имени нашей стра-
ны выразить солидарность с Турцией и поддержать 
призывы к незамедлительному и безопасному осво-
бождению всех похищенных турецких дипломатов 
и других граждан в Мосуле, Ирак. Эти нападения 
являются суровым напоминанием о растущей угро-
зе терроризма для международного мира и безопас-
ности и политической независимости, суверените-
та, территориальной целостности и социально-эко-
номического развития всех государств.

Сегодня, когда мир все еще страдает от тер-
роризма и растущего числа и масштабов террори-
стических актов, направленных на подрыв основ 
наших обществ, всеобъемлющий подход к борьбе 
с этим злом посредством согласованных между-
народных действий, как никогда, сохраняет свою 
актуальность. Характер терроризма и его растущая 
взаимосвязь с другими угрозами международному 
миру и безопасности требуют тесного сотрудниче-
ства между государствами, в том числе путем выра-
ботки более скоординированного, согласованного 
и систематического подхода Организации Объеди-
ненных Наций

Признавая важность устранения всех условий, 
благоприятствующих распространению террориз-
ма, в соответствии с Глобальной контртеррори-
стической стратегией Организации Объединенных 
Наций, мы подчеркиваем необходимость активи-
зации усилий по урегулированию конфликтов на 
основе общепринятых норм и принципов междуна-
родного права, особенно тех из них, которые каса-
ются уважения суверенитета, территориальной 
целостности и нерушимости границ государств, 
признанных на международном уровне.

Затронутые конфликтом территории, особен-
но те, которые находятся под иностранной военной 
оккупацией, нередко создают благодатную почву 
для террористов и других негосударственных 
субъектов, использующих терроризм как средство 
достижения своих незаконных целей. Накопление 
оружия и боеприпасов на этих территориях вне 
международного контроля, равно как и опасность 

попадания оружия массового уничтожения и свя-
занных с ним материалов в руки негосударствен-
ных субъектов создают серьезную угрозу регио-
нальному и международному миру и безопасности.

Борьба с терроризмом не может и не долж-
на использоваться как предлог для преследования 
какой-либо религии или культуры. Этот принцип 
должен быть неотъемлемой частью любой стра-
тегии по борьбе с терроризмом. Все государства 
должны объединиться в поддержку различных ини-
циатив по укреплению межкультурного и межре-
лигиозного диалога. Укрепление сотрудничества в 
рамках таких инициатив будет способствовать пре-
дотвращению превратных представлений, клевет-
нических утверждений и преднамеренной диффа-
мации религий и будет содействовать повышению 
эффективности усилий по борьбе с терроризмом.

Ни одно государство не застраховано от тер-
роризма, и Азербайджан не является исключением. 
На протяжении многих лет Азербайджан является 
объектом нападений известных террористических 
групп, включая те, которые спонсируются государ-
ствами, в основе идеологии которых лежат исто-
рические, расовые и религиозные предрассудки и 
ненависть. Эти группы представляют собой серьез-
ную угрозу национальной безопасности Азербайд-
жана, а также безопасности и благополучию наше-
го региона в целом.

Ни одна страна не может также полностью лик-
видировать терроризм в одиночку. Поэтому Азер-
байджан всегда стремился к укреплению глобальной 
борьбы против этой угрозы. Борьба с терроризмом 
была одним из главных приоритетов Азербайд-
жана в период его членства в Совете Безопасности 
в 2012 и 2013 годах. 4 мая 2012 года Азербайджан 
организовал заседание высокого уровня Совета Без-
опасности (см. S/PV.6765) по вопросу об укреплении 
международного сотрудничества в деле выполне-
ния обязательств по борьбе с терроризмом, которое 
проходило под председательством президента Азер-
байджана г-на Ильхама Алиева. В марте 2013 года 
Азербайджан принимал у себя международную кон-
ференцию по укреплению сотрудничества в области 
предупреждения терроризма, которая была органи-
зована совместно с Управлением Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности и 
Исламской организацией по вопросам образования, 
науки и культуры.
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Будучи ответственным членом Группы друзей 
«Альянса цивилизаций», Азербайджан принимает 
активное участие в деле поощрения межрелигиоз-
ного и межкультурного диалога. В последние годы 
столица Азербайджана стала местом проведения 
многих важных и ориентированных на конкретные 
действия мероприятий, в частности Всемирного 
саммита религиозных лидеров и Всемирного фору-
ма по межкультурному диалогу.

Кроме того, Азербайджан ежегодно проводит 
Бакинский международный гуманитарный форум и 
различные молодежные международные мероприя-
тия. Наша страна проведет у себя первые в истории 
Европейские игры в 2015 году и Исламские игры 
солидарности в 2017 году. Азербайджан будет и 
впредь играть роль моста и наращивать свой вклад 
в достижение главной цели — укрепления между-
народного мира и безопасности и поощрения тер-
пимости и взаимопонимания во всем мире.

Г-н Адала (Кения) (говорит по-английски): В 
первую очередь моя делегация хотела бы выразить 
признательность послу Халиту Чевику (Турция) и 
его сотрудникам за успешную работу по организа-
ции этого процесса.

Принятие Генеральной Ассамблеей в сентябре 
2006 года Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций стало 
важной вехой в международных усилиях по борьбе 
с терроризмом. Однако по прошествии восьми лет 
терроризм по-прежнему остается одной из самых 
серьезных угроз глобальному миру и безопасности. 
Это четко свидетельствует о том, что террористи-
ческие группы по всему миру берут на вооружение 
новые стратегии распространения насильствен-
ного экстремизма, убивая ни в чем не повинных 
людей, уничтожая имущество и используя в своих 
целях неурегулированные конфликты и нестабиль-
ность государств.

В случае с Кенией непрекращающиеся кон-
фликты на Африканском Роге и в районе Великих 
озер продолжают создавать благоприятную среду 
для террористической деятельности. В Сомали, 
несмотря на прогресс, достигнутый в деле стабили-
зации и государственного строительства, в котором 
важная роль принадлежит Кении в рамках Миссии 
Африканского союза в Сомали (АМИСОМ), терро-
ристическая группа «Аш-Шабааб» по-прежнему 

угрожает безопасности Кении и региональной без-
опасности, совершая трансграничные нападения.

Террористические акты нельзя прощать или 
оправдывать чем бы то ни было, поскольку они 
являются грубым нарушением прав человека и 
международного права. Такие акты угрожают так-
же миру и безопасности на национальном, регио-
нальном и международном уровнях. Кения, как и 
другие члены международного сообщества, осуж-
дает и отвергает использование терроризма во всех 
его формах и проявлениях, ибо мы убеждены в том, 
что терроризм не может быть оправдан никакими 
причинами и никакими соображениями.

С распространением терроризма тесно связана 
проблема транснациональной организованной пре-
ступности, а также региональные вызовы безопас-
ности. Сюда относятся незаконная торговля и рас-
пространение стрелкового оружия и легких воору-
жений, пиратство, масштабные гуманитарные кри-
зисы и проблемы беженцев, которые порождаются 
конфликтами, торговля людьми, отмывание денег, 
незаконный оборот наркотиков и слоновой кости 
и другие факторы. Решение этих проблем имеет 
прямое отношение к эффективному противодей-
ствию терроризму.

Наша делегация подтверждает привержен-
ность Кении всем региональным и международным 
инструментам, созданным для борьбы с террориз-
мом и противодействия насильственному экстре-
мизму. Среди них — резолюция 1624 (2005) Совета 
Безопасности, которая конкретно касается вопро-
са о подстрекательстве, и резолюция 1373 (2001), 
в соответствии с которой был создан Контртерро-
ристический комитет Организации Объединенных 
Наций, а также Исполнительный директорат Кон-
тртеррористического комитета, в работе которых 
Кения принимает конструктивное участие, осо-
бенно в плане инициатив по институциональному 
строительству и наращиванию потенциала.

Поэтому Кения хотела бы также воспользовать-
ся этой возможностью, чтобы подчеркнуть необхо-
димость активизации международного сотрудни-
чества и координации, с тем чтобы ускорить осу-
ществление Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. 
Наша делегация приветствует создание Контртер-
рористического центра Организации Объединен-
ных Наций и работу, которую проводит в этой 
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связи Целевая группа по осуществлению контртер-
рористических мероприятий. Кения высоко оце-
нивает также ту роль, которую играет Управление 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности в области наращивания потенци-
ала. Однако многое еще предстоит сделать в деле 
укрепления координации между этими институ-
тами для эффективной поддержки региональных и 
национальных усилий по противодействию терро-
ризму и разработке согласованной и эффективной 
международной стратегии в этом плане.

В качестве части своих обязательств по осу-
ществлению Глобальной контртеррористической 
стратегии и обеспечению регионального и между-
народного мира и безопасности Кения наряду с 
другими мерами приняла закон о борьбе с терро-
ризмом, создала национальный антитеррористиче-
ский центр и контртеррористическое полицейское 
подразделение. В борьбе с терроризмом наша стра-
на также тесно взаимодействует со своими соседя-
ми, входящими в Восточноафриканское сообще-
ство. Кения также продолжает играть важную 
роль миротворца в Сомали в рамках АМИСОМ и 
участвует в посреднических усилиях по урегулиро-
ванию конфликта в регионе по линии Межправи-
тельственного органа по вопросам развития. Наша 
страна также участвует в деятельности созданного 
Африканским союзом Африканского научно-иссле-
довательского центра по проблемам терроризма и 
является членом Группы по борьбе с отмыванием 
денег стран Восточной и Южной Африки.

В заключение наша делегация выражает под-
держку принятию консенсусом проекта резолюции 
(A/68/L.50) и хотела бы подтвердить свою привержен-
ность осуществлению Глобальной контртеррористи-
ческой стратегии Организации Объединенных Наций 
и дополняющих ее инструментов и механизмов.

Г-н Танин (Афганистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить признательность 
за проведение четвертого двухгодичного обзора 
хода осуществления Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Я также воздаю должное роли Представи-
тельства Турции, в частности неустанным усилиям 
моего доброго друга Его Превосходительства посла 
Халита Чевика и его сотрудников по содействию 
переговорам по проведению четвертого двухго-
дичного обзора. Кроме того, я хотел бы отметить 
недавний доклад Генерального секретаря (А/68/841) 

о деятельности системы Организации Объединен-
ных Наций по осуществлению Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций.

Афганистан присоединяется к заявлению от 
имени Организации исламского сотрудничества 
(A/68/PV.94). Я хотел бы добавить следующее в сво-
ем национальном качестве.

Наша страна была и остается одной из главных 
жертв терроризма в мире. Афганские мужчины, 
женщины и дети каждый день сталкиваются с тер-
роризмом и насилием. В результате этой страшной 
угрозы афганцы регулярно оказываются в ситуаци-
ях, когда гибнут их родные и близкие в результате 
взрывов террористов-смертников или подрывов на 
заложенных на дорогах бомбах, разрушаются их 
больницы и школы, совершаются покушения на 
общественных деятелей. В последние недели мы 
стали свидетелями ряда особенно жестоких напа-
дений. Мое правительство самым решительным 
образом осуждает недавнее нападение на индий-
ское консульство в Герате, совершенное на этой 
неделе похищение 35 преподавателей университета 
в провинции Газни, недавнюю попытку покушения 
на одного из главных кандидатов в ходе президент-
ских выборов в Афганистане и жестокое нападение 
на сотрудников турецкой строительной компании 
“EMTA” в афганской провинции Джелалабад.

Мое правительство также осуждает акты тер-
роризма по всему миру во всех его формах и прояв-
лениях. Мы глубоко опечалены в связи с недавним 
терактом в соседней с нами стране — Пакистане, — 
когда боевики совершили нападение на аэропорт в 
Карачи и убили более десятка человек. Мы осужда-
ем непростительные акты группы «Боко Харам» в 
Нигерии. Мы осуждаем также и совершаемые тер-
рористическими группами акты насилия в Мосуле, 
Ирак, и чудовищный захват турецких дипломатов 
в этой стране.

В знак признания непреходящей угрозы терро-
ризма в нашей стране контртеррористической поли-
тике отводится центральное место в национальной 
стратегии безопасности Афганистана. За послед-
нее десятилетие Афганистан совместно со своими 
международными партнерами добился крупных 
успехов в борьбе с террористическими сетями в 
стране и их ослаблении. Усилия в этом направле-
нии продолжаются по мере того, как Афганские 
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национальные силы безопасности играют все более 
активную роль во всей деятельности по обеспече-
нию безопасности на всей территории страны, в 
том числе в проведении контртеррористических 
операций. Растущий потенциал Афганских наци-
ональных сил безопасности наглядно проявился в 
ходе недавнего проведения первого тура выборов в 
нашей стране, когда эти Силы обеспечивали безо-
пасность избирательных участков по всей стране и 
афганских избирателей в день проведения выборов.

Кроме того, в целях устранения угрозы тер-
роризма в нашей стране надлежащим образом мы 
укрепляем правовые основы борьбы с терроризмом. 
Афганистан является стороной 13 касающихся тер-
роризма международных конвенций и протоколов к 
ним, и мы уже приняли немало национальных зако-
нов, нацеленных на борьбу с терроризмом и други-
ми формами организованной преступности. В их 
числе, например, Закон о борьбе с финансировани-
ем терроризма и Закон о борьбе с террористически-
ми нападениями.

Мы тесно сотрудничаем с Исполнительным 
директоратом Контртеррористического комитета 
и представляем ему соответствующие националь-
ные доклады о проведении контртеррористиче-
ских мероприятий. Мы также тесно сотрудничаем 
в поддержании соответствующих установленных 
Организацией Объединенных Наций санкционных 
режимов и с удовлетворением отмечаем полезную 
работу комитетов по санкциям, в том числе по санк-
циям в отношении «Аль-Каиды», введенным резо-
люцией 1267  (1999) Совета Безопасности, и санк-
циям в отношении «Талибана», введенным резо-
люцией 1988 (2011) Совета Безопасности, а также 
деятельность Группы по аналитической поддержке 
и наблюдению за санкциями. Признавая эффектив-
ность этих санкций, мы призываем к дальнейшему 
осуществлению регионального сотрудничества в их 
соблюдении в обеспечение дальнейших успехов.

Терроризм представляет собой угрозу для все-
го региона. Соседям Афганистана и другим странам 
региона крайне необходимо выполнять свою роль в 
усилиях по содействию миру и безопасности в нашей 
стране. Наше правительство призывает их к тому, 
чтобы они перестали предоставлять террористам и 
повстанцам за пределами наших границ убежища 
и укрытия, которые используются их группами для 
совершения нападений на народ Афганистана, меж-
дународные силы и весь регион.

Афганистан, со своей стороны, развивает 
сотрудничество на региональном уровне, в том 
числе посредством диалога с региональными пар-
тнерами на основе двусторонних, трехсторонних и 
многосторонних процессов в целях эффективного 
преодоления проблем терроризма и экстремизма 
во всех их формах и проявлениях. Для искорене-
ния терроризма и достижения мира и процвета-
ния наше правительство также активно прилагает 
усилия к примирению с «Талибаном», в том числе 
посредством инициатив, нацеленных на пресечение 
насилия экстремистов в его зародыше.

С этой целью в сентябре 2013 года Высший совет 
мира Афганистана организовал в Кабуле для теоло-
гов ислама всего мира международную конференцию 
по вопросам мира для обсуждения путей и средств, 
с помощью которых религиозные проповедники мог-
ли бы способствовать обеспечению мира и стабиль-
ности в Афганистане и во всем регионе. В ходе этой 
конференции теологи ислама объявили о том, что 
нападения самоубийц по своему характеру являют-
ся «неисламскими», и особо подчеркнули необходи-
мость использовать религиозную практику и учения 
Корана и Сунны для того, чтобы покончить с наси-
лием и построить мир. На наш взгляд, такие инициа-
тивы полезны в деле распространения культуры мира 
и диалога.

Принятие в 2006 году Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединен-
ных Наций, этим явилось демонстрацией коллек-
тивной решимости международного сообщества 
бороться с терроризмом во всех его формах и про-
явлениях. Сегодня Глобальная контртеррористиче-
ская стратегия Организации Объединенных Наций 
вместе со всеми четырьмя ее взаимосвязанными 
компонентами осуществляется на национальном, 
региональном и международном уровнях. Целевая 
группа по осуществлению контртеррористических 
мероприятий организовала целый ряд важных ини-
циатив, во многих из которых Афганистан принима-
ет активное участие. Мы воздаем должное канцеля-
рии этой Целевой группы за организацию в Женеве 
в июне 2013 года на высоком уровне Международ-
ной конференции контртеррористических контакт-
ных центров для проведения анализа тех условий, 
которые способствуют распространению террориз-
ма, и приветствуем результаты той Конференции.

Мы выражаем свою глубокую обеспокоенность 
нарастающей проблемой, создаваемой стремлением 
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негосударственных субъектов приобрести оружие 
массового уничтожения и средства его достав-
ки. Мы призываем государства-члены принимать 
меры, необходимые для обеспечения того, чтобы 
не допустить попадания таких вооружений в руки 
негосударственных субъектов и террористов, и воз-
даем должное органам Организации Объединенных 
Наций и ее государствам-членам за оказание помощи 
в наращивании потенциалов тем государствам, кото-
рые стремятся выполнять резолюцию 1540  (2004) 
Совета Безопасности. В связи с этим важным шагом 
вперед стал проведенный в марте в Казахстане семи-
нар, посвященный вкладу резолюции 1540 (2004) в 
процесс разоружения на региональном и глобаль-
ном уровнях.

Терроризм продолжает угрожать миру и без-
опасности в Афганистане и регионе, но в конечном 
счете он представляет собой глобальную угрозу. Он 
не ограничен какой-либо одной религией, регионом, 
страной, национальной или этнической группой. 
Мы по-прежнему с ужасом наблюдаем за всплеском 
террористических нападений повсюду в мире, при-
чем не только в нашем регионе, но и в Африке, на 
Ближнем Востоке, в Латинской Америке и Европе. 
Афганистан осуждает любые акты террора, совер-
шаемые в любом регионе любой группой, и он при-
вержен делу радикальной ликвидации терроризма. 
В связи с этим мы приветствуем усилия, прилагае-
мые в рамках Глобальной контртеррористической 
стратегии, и призываем к достижению прогресса на 
пути к ее широкомасштабному осуществлению.

Г-н Бен Слиман (Тунис) (говорит по-французски): 
Сначала я хотел бы поблагодарить Председателя Эша 
за организацию этих обсуждений в рамках четвертого 
обзора Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций. Я воздаю долж-
ное Генеральному секретарю за качество его доклада 
(А/68/841), в котором освещена деятельность Органи-
зации Объединенных Наций по осуществлению этой 
Стратегии. Я хотел бы поблагодарить также посла и 
Постоянного представителя Турции г-на Чевика за 
достойные похвал усилия, которые он и его делегация 
приложили к тому, чтобы своими посредническими 
услугами способствовать консультациям по проекту 
резолюции А/68/L.50 относительно четвертого обзо-
ра Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Египта от имени Органи-
зации исламского сотрудничества (см. A/68/PV.94).

Сегодняшние прения имеют большое значение 
потому, что они сосредоточены на опасности тер-
роризма, который продолжает создавать нарастаю-
щую угрозу международному миру и безопасности. 
Такая угроза создается им в силу существующих 
очагов напряженности и рисков, которыми опреде-
ляется нынешняя геополитическая обстановка на 
региональном и международном уровнях, а также 
быстро происходящих в «Аль-Каиде» и связанных 
с ней организациях резких перемен географиче-
ского и структурного характера. Наша делегация 
рада возможности принять участие в этих прени-
ях, что позволяет нашей стране подтвердить самое 
решительное осуждение ею терроризма во всех его 
формах и проявлениях и свою всемерную привер-
женность осуществлению Глобальной контртерро-
ристической стратегии.

Тунис постоянно проявляет свою твердую при-
верженность борьбе с угрозой терроризма на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 
Тунис объявил преступной любую деятельность в 
поддержку терроризма и провел реформу своего 
нацеленного на борьбу с терроризмом и отмывани-
ем денег законодательства таким образом, чтобы 
создать условия, благоприятные для обеспечения 
равенства перед законом и уважительного отно-
шения к физической безопасности людей согласно 
его международным обязательствам в области прав 
человека. Кроме того, Тунис продолжает укреплять 
свои институциональные и оперативные структуры 
для эффективной борьбы с этим явлением.

На региональном и субрегиональном уровнях 
Тунис также присоединился почти ко всем регио-
нальным и субрегиональным инициативам, наце-
ленным на укрепление сотрудничества и коорди-
нации деятельности на местах. Подтверждением 
приверженности Туниса стало также подписание 
с соседними странами ряда двусторонних согла-
шений о борьбе с терроризмом, которые предусма-
тривают, в частности, проведение оценки террори-
стической угрозы и ликвидацию соответствующих 
источников финансирования. Более того, Тунис 
ратифицировал все региональные антитеррори-
стические конвенции: Арабскую конвенцию о пре-
сечении терроризма, Конвенцию о предупреж-
дении терроризма и борьбе с ним и Конвенцию 
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Организации Исламская конференция о борьбе с 
международным терроризмом.

Будучи глубоко убежденным в том, что борь-
ба с терроризмом выходит за рамки возможностей 
одного государства или одной международной 
организации, Тунис также присоединился к боль-
шинству международных конвенций и договоров, 
касающихся борьбы с терроризмом, и не жалеет 
усилий для выполнения своих обязательств в соот-
ветствии с Глобальной контртеррористической 
стратегией. Аналогичным образом, Тунис с удов-
летворением отмечает сотрудничество и техниче-
скую помощь со стороны структур Организации 
Объединенных Наций, ответственных за борьбу с 
терроризмом, включая Исполнительный директо-
рат Контртеррористического комитета, который 
недавно организовал в Тунисе региональный семи-
нар о замораживании активов в соответствии с 
резолюцией 1373 (2001) и, совместно с Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности, региональный семинар о необхо-
димости соблюдения прав человека и верховенства 
права при ведении дел о террористической деятель-
ности; эти семинары прошли, соответственно, с 28 
по 30 мая 2014 года и со 2 по 3 июня 2014 года.

Поскольку у терроризма нет ни религии, ни 
национальности и поскольку он носит многогран-
ный характер, а способы действия и средства тер-
рористов меняются, сегодня террористы все чаще 
используют новые коммуникационные технологии 
и налаживают все более тесные связи с организо-
ванной преступностью. Любая стратегия борьбы с 
терроризмом, будь то региональная или междуна-
родная, должна учитывать изменения, характерные 
для модус операнди террористов при разработке и 
реализации ими своих действий.

С другой стороны, Тунис считает, что недоста-
точно принимать меры исключительно из сообра-
жений безопасности. Помимо этого, мы убеждены 
в том, что следует также учитывать такие факторы, 
как сохранение политической несправедливости на 
международном уровне, неспособность урегулиро-
вать некоторые конфликты, наличие экономическо-
го неравенства, изоляцию и диффамацию религии, 
поскольку они способствуют разжиганию ненави-
сти и неприятию других людей, ведут к росту экс-
тремизма и способствуют идеологической обработ-
ке и вербовке террористов.

Террористическая угроза по-прежнему являет-
ся международной проблемой, которая может быть 
решена только на основе более широкого междуна-
родного сотрудничества в целях обеспечения всеобъ-
емлющего, согласованного и решительного реаги-
рования, в частности путем сбалансированного осу-
ществления Глобальной стратегии и выработки еди-
ного подхода на основе консенсуса, который смогут 
взять на вооружение все заинтересованные стороны, 
включая правительства, международные, региональ-
ные и субрегиональные организации, гражданское 
общество и средства массовой информации, избегая 
при этом дублирования усилий и расширяя наши воз-
можности по предупреждению терроризма, борьбе с 
ним и ограничению его последствий.

Поэтому Тунис хотел бы обратить внимание на 
важность наращивания национального потенциала 
в области обеспечения безопасности, а также соз-
дания механизмов обеспечения безопасности госу-
дарств-членов, как в плане сбора информации, так 
и в плане надлежащих инвестиций в оборудование, 
в целях эффективной борьбы с терроризмом, отмы-
ванием денежных средств, подозрительными пере-
движениями капитала и распространением оружия, 
а также в ответ на угрозу использования террори-
стами новых коммуникационных технологий.

Г-н Сериани (Уругвай) (говорит по-испански): 
Я хотел бы выразить признательность нашей делега-
ции за то приоритетное внимание, которое Предсе-
датель Генеральной Ассамблеи уделяет четвертому 
обзору Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций, и, в част-
ности, отметить прекрасную работу, проделанную 
Постоянным представителем Турции послом Хали-
том Чевиком и его коллегами, которые руководили 
процессом обзора. Я хотел бы также воспользовать-
ся этой возможностью, чтобы решительно осудить 
похищение генерального консула и сотрудников 
турецкого консульства в Мосуле, а также события в 
Нигерии и акты насилия в Пакистане.

Делегация Уругвая присоединяется к пози-
ции, изложенной Сообществом государств Латин-
ской Америки и Карибского бассейна, и привет-
ствует доклад Генерального секретаря за этот год 
(A/68/841). В докладе упоминается информация, пре-
доставленная государствами — членами Организа-
ции Объединенных Наций, которая свидетельству-
ет об их приверженности стратегии борьбы с терро-
ризмом и международному нормативно-правовому 
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режиму, разработанному для решения этой про-
блемы, а также об их готовности принимать нацио-
нальные законодательства, способствующие борьбе 
с терроризмом и связанными с ним преступления-
ми. Я хотел бы также выразить признательность за 
информацию, представленную органами системы 
Организации Объединенных Наций.

В ноябре 2012 года нашу страну посетили 
Исполнительный директор Контртеррористическо-
го комитета и его сотрудники, которые встрети-
лись с представителями государственных ведомств 
исполнительной и судебной ветвей власти и других 
государственных органов, обладающих юрисдик-
цией в отношении разработки положений и при-
нятия мер, направленных на борьбу с международ-
ным терроризмом. В начале этого года мы получи-
ли окончательный доклад, в котором говорится, что 
наша страна находится на правильном пути в деле 
решения этой проблемы, но должна внести норма-
тивно-правовые изменения, усилить пограничный 
контроль, связать наши миграционные базы данных 
с Интерполом, а также продолжать контролировать 
и регулировать финансирование терроризма.

В мае 2014 года новый Исполнительный дирек-
тор Комитета г-н Жан-Поль Лаборд нанес еще один 
визит, в развитие визита 2012 года, с целью обсуж-
дения областей, требующих улучшения, и обмена 
идеями относительно средств технического сотруд-
ничества, которые может предоставить Организа-
ция, с тем чтобы максимально расширить наши 
возможности борьбы с международным террориз-
мом. Мы приветствуем новый визит, сознавая, что 
недостаточно просто поставить диагноз, не прово-
дя при этом дальнейшего лечения для устранения 
проблемы. Очевидно, что тесная связь между Уруг-
ваем и Контртеррористическим комитетом пойдет 
на пользу нашей стране в плане борьбы с внутрен-
ней преступностью и на пользу международному 
сообществу в целом, ибо терроризм представляет 
собой транснациональное явление, которое может 
быть эффективно устранено, только если мы при-
зовем к сотрудничеству все страны мира.

Что касается отмывания денежных средств, 
полученных в результате незаконной деятельности, 
которые являются основным источником финанси-
рования международного терроризма, наша стра-
на полностью убеждена в том, что организованная 
преступность и финансирование терроризма нанес-
ли и продолжают наносить нашим обществам не 

поддающийся оценке ущерб. Достаточно сказать, 
что, согласно оценкам Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступ-
ности, ежегодный ущерб в результате деятельности 
организованной преступности составляет 2,1 трил-
лиона долл. США, что ведет к непредвиденным 
последствиям для наших населенных пунктов. Кро-
ме того, мы абсолютно убеждены в том, что крайне 
важно бороться с этим бедствием самым решитель-
ным образом во всех возможных областях и всеми 
средствами, имеющимися в нашем распоряжении, 
то есть комплексным, всеобъемлющим и решитель-
ным образом.

Такая позиция была разработана Уругваем, когда 
мы занимали пост Временного председателя Южно-
американской группы разработки финансовых мер 
борьбы с отмыванием денег — региональной меж-
правительственной организации, которая объеди-
няет страны Северной и Южной Америки, основная 
задача которой состоит в том, чтобы привести законо-
дательства своих государств-членов в соответствие с 
всеобъемлющей и комплексной политикой борьбы с 
отмыванием денежных средств и финансированием 
терроризма и содействовать принятию мер, охваты-
вающих финансовые и оперативные аспекты и рас-
пространяющихся на все государственные учрежде-
ния, отвечающие за эти области. Не вдаваясь в под-
робности, отмечу лишь, что работа Целевой группы 
и ее эволюция в XXI веке являются подтверждением 
приверженности стран на региональном и субрегио-
нальном уровне борьбе с терроризмом и всеми свя-
занными с ним преступлениями.

Согласно недавнему заявлению Уругвай под-
тверждает свое решение вести конструктивную 
коллективную работу с другими делегациями в 
целях укрепления системы по борьбе с междуна-
родным терроризмом во всех его проявлениях при 
одновременном осуществлении четырех основных 
компонентов Глобальной контртеррористической 
стратегии, уделяя каждому из них одинаковое вни-
мание, как это отмечается в заявлении, сделанном 
от имени Сообщества государств Латинской Аме-
рики и Карибского бассейна.

В заключение я хотел бы сослаться на резолю-
ции Генеральной Ассамблеи, в которых содержат-
ся рекомендации о скорейшем завершении анализа 
проекта статей рамочной конвенции о междуна-
родном терроризме. Мы понимаем, что до завер-
шения работы осталось лишь сформулировать 
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определение международного терроризма и соста-
вить перечень актов, на которые будет распростра-
няться действие Конвенции, хотя, скорее всего, это 
будет непросто. Тем не менее, во имя высокой цели 
создания общей международной нормы о борьбе 
с международным терроризмом мы надеемся, что 
в ходе шестьдесят девятой сессии Генеральной 
Ассамблеи необходимая работа будет завершена.

Г-н Рахман (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте поблагодарить Председателя 
Эша за созыв этого заседания. Мы хотели бы выра-
зить нашу искреннюю признательность послу Хали-
ту Чевику (Турция) за столь умелую координацию 
переговоров по проекту резолюции (A/68/L.50) это-
го года, который, как мы надеемся, будет принят 
сегодня консенсусом.

Наша позиция в отношении терроризма отнюдь 
не двусмысленна. Мы решительно осуждаем терро-
ризм во всех его формах и проявлениях. Мы твердо 
намерены работать сообща в рамках Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций, с тем чтобы лица, виновные в совер-
шении гнусных террористических актов или причаст-
ные к ним, подвергались судебному преследованию 
и наказанию. Правительство Бангладеш решительно 
поддерживает активную роль Организации Объеди-
ненных Наций в борьбе с терроризмом, который, к 
сожалению, охватил все уголки мира.

Мы хотели бы также подтвердить, что ника-
кие мотивы не могут оправдать совершение терро-
ристических актов. Те, кто выбирает этот ложный 
путь, не верят в успех своего собственного дела и 
фактически ставят его вне закона. Позвольте мне 
также вновь подчеркнуть, что терроризм не может 
и не должен ассоциироваться с какой бы то ни было 
религией, национальностью, цивилизацией или 
этнической группой. Мы подчеркиваем, что терпи-
мость, распространение культуры мира и диалога 
между цивилизациями, а также межконфессио-
нальное и межкультурное взаимопонимание отно-
сятся к числу важнейших путей содействия сотруд-
ничеству и успешной борьбе с терроризмом.

Повторяющиеся акты терроризма продолжают 
представлять серьезную угрозу для безопасности 
человечества в целом. По мере того как террори-
стические группы и негосударственные субъекты 
беспорядочно выбирают свою следующую цель, 
их методы постоянно изменяются, а сами они 

изыскивают более изощренные пути совершения 
своих гнусных актов с еще более смертельными 
последствиями. Использование технологий, в том 
числе информационных технологий и социальных 
сетей, позволило создать сеть между террористиче-
скими сетями, негосударственными субъектами и 
транснациональными преступниками. Эти события 
создают для государственного аппарата и традици-
онных подходов в рамках борьбы с терроризмом 
новые трудности.

По мере того, как террористическая угроза про-
должает расти и проявляться в различных частях 
мира, мы вынуждены постоянно адаптировать и 
свои ответные меры. Тем не менее, мы хотели бы 
подчеркнуть, что любые неизбирательные меры по 
борьбе с терроризмом без должного соблюдения 
основных прав человека будут обречены на про-
вал и фактически сведут воедино коренные при-
чины терроризма. Этот обзор предоставляет хоро-
шую возможность усовершенствовать и укрепить 
усилия Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы наши меры по борьбе с терроризмом носили 
такой целостный и многоаспектный характер, кото-
рый требуется для учета изменяющейся природы 
терроризма в наше время.

Борьба с терроризмом остается в центре нашей 
повестки дня. На протяжении последних лет пра-
вительство Бангладеш прилагает постоянные уси-
лия по борьбе с терроризмом и финансированием 
терроризма. Оно поддерживает политику абсолют-
ной нетерпимости к терроризму и принимает ряд 
решительных, практических и конкретных мер, 
чтобы территория Бангладеш не использовалась 
пособниками терроризма против ничьих интере-
сов, в том числе наших соседних стран, тем самым 
только повышая в нашем регионе уровень безопас-
ности. Принятие в 2009 году закона о борьбе с тер-
роризмом и в 2013 году — поправок к нему, а так-
же принятие в 2009 году закона о предотвращении 
отмывания денег наряду с вспомогательными зако-
нодательными актами и стратегиями, механизмами 
мониторинга и осуществления в рамках противо-
стояния терроризму в значительной степени помог-
ли Бангладеш бороться с терроризмом. Контртер-
рористическая стратегия, принятая правитель-
ством Бангладеш, многое переняла от Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций.
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Наша страна привержена делу борьбы с тер-
роризмом не только на национальном уровне, но 
и на более широком уровне Южной Азии посред-
ством Ассоциации регионального сотрудничества 
стран Южной Азии (СААРК). На пяти последних 
встречах на высшем уровне СААРК главы прави-
тельств стран СААРК неоднократно подчеркивали 
необходимость борьбы с терроризмом путем укре-
пления сотрудничества на региональном уровне. 
Обмен опытом, совместные учебные программы и 
периодические встречи министров внутренних дел 
СААРК свидетельствуют о наличии духа сотруд-
ничества. Бангладеш также участвует в программах 
по борьбе с терроризмом под эгидой Инициативы 
по многоотраслевому техническому и экономиче-
скому сотрудничеству стран Бенгальского залива.

Как я уже отмечал, Глобальная контртеррори-
стическая стратегия Организации Объединенных 
Наций по-прежнему занимает центральное место в 
наших усилиях по борьбе с терроризмом. Мы так-
же по-прежнему привержены идее осуществления 
в полном объеме резолюций Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи по борьбе с террориз-
мом, включая резолюции 1267 (1999), 1373 (2001) и 
1540 (2004) Совета Безопасности, которые заложи-
ли прочную основу для международных усилий по 
предотвращению терроризма и борьбы с ним и по 
наращиванию контртеррористического потенциала 
на национальном и региональном уровнях.

Повестка дня и стратегия по борьбе с терро-
ризмом на глобальном уровне должны развиваться 
при помощи постоянного диалога и укрепляться 
посредством скоординированных на международ-
ном уровне подходов, сотрудничества, укрепления 
потенциала и обмена передовым опытом. Необхо-
димость эффективной координации в рамках систе-
мы Организации Объединенных Наций в процессе 
осуществления Стратегии невозможно переоце-
нить. Мы также считаем, что Организация Объеди-
ненных Наций призвана сыграть ключевую роль 
в наращивании потенциала, как на национальном, 
так и на региональном уровнях.

Совершенно логично, что каждый регион или 
каждое государство будет подходить к этому про-
цессу в соответствии с его собственными стратеги-
ческими соображениями и приоритетными задачами 
в области безопасности. Глобальная контртеррори-
стическая стратегия может служить основой в распо-
ложении различных региональных и национальных 

стратегий борьбы с терроризмом вокруг ее четырех 
компонентов. Мы считаем, что борьба с террориз-
мом — это коллективная ответственность и что уси-
лия Организации Объединенных Наций по борьбе 
с терроризмом отражают наше коллективное жела-
ние и стремление защитить человечество от бед-
ствия терроризма.

Г-жа Родригес-Пинеда (Гватемала) (говорит 
по-испански): Гватемала решительно отвергает все 
акты терроризма и подтверждает свою привержен-
ность предотвращению этого зла и борьбе с ним. 
Вызывает разочарование то, что это бедствие продол-
жает распространяться и приобретать все более широ-
кие масштабы, что приводит к росту числа жертв тер-
рористических актов. Разумеется, мы отмечаем важ-
ные успехи, достигнутые в борьбе с терроризмом, но 
очевидно, что мы можем и должны делать больше.

Наша делегация приветствует сегодняшний 
обзор Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций, посколь-
ку, во-первых, это дает нам возможность провести 
оценку хода осуществления Стратегии с учетом 
достигнутых успехов и имеющихся недостатков, и, 
во-вторых, способствует повышению осведомлен-
ности относительно этой Стратегии в целях обеспе-
чения ее эффективного применения. Актуальность 
Стратегии зависит от ее осуществления, что, в пер-
вую очередь, зависит от нас, государств-членов. 
Таким образом, нынешний обзор позволяет нам 
рассмотреть возможность принятия соответствую-
щих мер, извлечь из них уроки и определить допол-
нительные меры по оказанию содействия государ-
ствам-членам в осуществлении Стратегии.

Наша делегация хотела бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его доклад (A/68/841), кото-
рый дает нам возможность лучше понять и оценить 
похвальные инициативы системы Организации 
Объединенных Наций. Я хотела бы подчеркнуть 
ряд вопросов, имеющих большое значение для 
нашей делегации, которые были предметом перего-
воров по проекту резолюции A/68/L.50.

Во-первых, Организация Объединенных Наций 
должна играть ведущую роль в координации усилий 
по борьбе с терроризмом на комплексной и эффек-
тивной основе. Генеральная Ассамблея — этой 
межправительственный форум, который является 
наиболее подходящим местом для противодействия 
терроризму как в силу универсального членства в 
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Ассамблее, так и в силу характера данной темы. 
Поэтому в центре нашего внимания должны быть 
не риски, которым подвергается какая-либо одна 
страна, а согласованные усилия всех стран. Гло-
бальная контртеррористическая стратегия Орга-
низации Объединенных Наций отвечает нашим 
общим интересам. Аналогичным образом, необ-
ходимо обеспечить согласованность действий в 
рамках всей системы Организации Объединенных 
Наций при осуществлении различных мероприя-
тий по борьбе с терроризмом. Мы вновь заявляем 
о своей поддержке Целевой группы по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий, которая 
продемонстрировала свою способность осущест-
влять координацию и добиваться эффективности 
при руководстве системой, и мы полагаемся на 
ее работу.

Во-вторых, мы подчеркиваем необходимость 
укрепления международного сотрудничества в каче-
стве платформы для глобальных усилий по ликвида-
ции терроризма. Мы полностью убеждены в том, что 
лишь в рамках подлинного и эффективного между-
народного сотрудничества, которое позволит пре-
дотвращать все террористические акты и бороться 
с ними, можно обеспечить действенные и устойчи-
вые меры реагирования на такое бедствие, как тер-
роризм, на глобальном уровне. В этой связи мы не 
можем не воспользоваться этой возможностью, что-
бы подчеркнуть важность региональных и субреги-
ональных факторов. Приверженность стран нашего 
региона борьбе с терроризмом с использованием воз-
можностей Организации американских государств, 
которая приобрела ценный опыт в борьбе с терро-
ризмом в рамках межамериканской системы, являет-
ся образцовой.

В-третьих, мы хотели бы объяснить причи-
ны нашей озабоченности по поводу такого явле-
ния, как похищение людей и захват заложников 
террористическими группами. Мы понимаем, что 
такие инциденты являются серьезной проблемой в 
некоторых регионах мира. Однако этот вопрос не 
регулируется международным правом и вызывает 
концептуальные разногласия. Кроме того, любое 
будущее регулирование должно учитывать гума-
нитарные факторы и права человека. По всем этим 
причинам мы призываем Генеральную Ассамблею 
продолжить изучение этого вопроса и рассмотреть 
вопрос о проведении обзора существующих норм 
международного права для устранения имеющихся 

пробелов, с тем чтобы не допустить несоответствий 
с национальным законодательством какой-либо 
страны или региона.

В-четвертых, мы считаем, что эффективность 
наших усилий по борьбе с терроризмом зависит 
от нашей способности успешно устранять усло-
вия, которые подпитывают это явление. За послед-
нее десятилетие мы приобрели ряд практических 
инструментов решения этого вопроса и эффектив-
ного сотрудничества с учетом потребностей и осо-
бенностей каждого региона. Однако по-прежнему 
существует необходимость скорейшего принятия 
всеобъемлющей конвенции о борьбе с террориз-
мом, особенно с учетом многогранного характера 
этой проблемы. Всеобъемлющая конвенция долж-
на включать в себя существующие документы по 
борьбе с международным терроризмом и дополнять 
Глобальную стратегию.

И наконец, у нас должна быть стратегия, кото-
рая предусматривает строгое соблюдение принци-
па верховенства права и прав человека. Мы вновь 
заявляем о том, что мы строго соблюдаем про-
цессуальные нормы, и отмечаем усилия и важную 
работу, проделанную Канцелярией Омбудсмена, в 
частности в области санкций, в целях повышения 
эффективности и транспарентности санкций Орга-
низации Объединенных Наций.

В заключение наша делегация хотела бы побла-
годарить посла Чевика и его сотрудников за их руко-
водящую и направляющую роль в переговорном 
процессе, который был сложным и продолжитель-
ным и в котором мы принимали активное участие.

Г-н Аль-Даххак (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Прежде всего позволь-
те мне присоединиться к тем, кто осуждает терро-
ризм во всех его формах и проявлениях, независимо 
от причины или личности преступников.

Я хотел бы также вновь подтвердить исклю-
чительную важность Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, принятие которой считается кульминацией 
усилий по борьбе с терроризмом. Наша делегация 
надеется, что четвертый обзор Стратегии и проект 
резолюции (A/68/L.50), который является резуль-
татом проведенных нами переговоров, позволят 
повысить эффективность осуществления Стра-
тегии и других международных документов по 
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борьбе с терроризмом в целях достижения нашей 
общей цели, заключающейся в искоренении это-
го бедствия.

Наша делегация считает, что Организация Объ-
единенных Наций является главным связующим 
звеном международного сотрудничества в деле 
ликвидации терроризма как серьезной угрозы меж-
дународному миру и безопасности, стабильности и 
процветанию государств. Чтобы добиться успеха в 
решении этой задачи, мы должны соблюдать нормы 
международного права и положения Устава Орга-
низации Объединенных Наций, избегать дублиро-
вания усилий и не политизировать борьбу с терро-
ризмом при одновременном обеспечении повыше-
ния транспарентности в работе соответствующих 
органов Организации Объединенных Наций.

Террористические нападения, которым подвер-
гается наша страна, Сирия, и многие другие госу-
дарства-члены, свидетельствуют о том, что, несмо-
тря на усилия, прилагаемые на национальном, 
региональном и международном уровнях по борь-
бе с терроризмом, террористические организации 
все еще могут укреплять свой потенциал и совер-
шать ужасные нападения террористов-смертников 
и взрывы. Некоторые террористические организа-
ции, связанные с «Аль-Каидой», такие как Ислам-
ское государство Ирака и Леванта, по-прежнему 
находят новые базы, с которых организуют и совер-
шают нападения в других странах во всем мире, 
пользуясь тем, что некоторые государства не отно-
сятся к выполнению своих обязательств по борьбе 
с терроризмом серьезно, а также используя помощь 
других государств, которые рассматривают терро-
ризм в качестве средства продвижения собственных 
интересов и своей политики. В этой связи Сирия 
осуждает террористические нападения на братский 
иракский народ и подтверждает свою солидарность 
с ним и с его правительством в их усилиях по про-
тиводействию террористическим группам, которые 
причиняют страдания обеим нашим странам.

Стоящие перед нами задачи огромны и включа-
ют в себя проблему иностранных боевиков-терро-
ристов, действующих во многих регионах, включая 
Сирию. В Сирии находятся боевики из 80 различ-
ных стран мира, что порождает сомнения в отно-
шении уважения этими странами принципов нашей 
Организации и приверженности им. Поэтому мы 
должны активизировать наши общие усилия в соот-
ветствии с международным правом для должного 

реагирования на такие проблемы, как подстрека-
тельство к насилию и терроризму, настоятельная 
необходимость устранения источников финансо-
вых средств и оружия для террористов, которые в 
настоящее время имеют доступ к большому коли-
честву различных видов оружия, включая оружие 
массового уничтожения и системы его доставки, а 
также необходимость предотвращения использова-
ния террористами и их сторонниками Интернета, 
социальных сетей или средств массовой информа-
ции для прославления терроризма, для финансиро-
вания и планирования террористических актов или 
для привлечения в свои ряды новых членов путем 
пропаганды экстремизма, деструктивных и оши-
бочных идей, которые не имеют ничего общего ни с 
религией, ни с понятием цивилизованности.

Мы должны стремиться практически повсю-
ду защищать молодых людей от неподобающего 
использования Интернета и социальных сетей, 
поскольку обманным путем их могут заставить 
покинуть свои семьи и страны, с тем чтобы отпра-
виться в другие страны, присоединиться к террори-
стическим организациям и убивать, мародерство-
вать и разрушать, прежде чем погибнуть или вер-
нуться в свои страны, для того чтобы планировать 
новые террористические нападения там или в дру-
гих государствах. Мы должны ликвидировать при-
чины, которые могут заставить юношу или девуш-
ку покинуть Флориду, Тулузу, Лондон или любое 
другое место в мире, чтобы присоединиться к тер-
рористическим группам в других государствах.

Трудно представить себе, что молодой человек 
в возрасте 20 лет, например, может отказаться от 
футбола, который он любил и в которой играл каж-
дый день во Флориде, ради бомбы, которая разо-
рвет его на части. Необходимо положить конец этой 
практике, которая отлучает молодежь от общества 
и использует их в корыстных интересах. Мы долж-
ны убедить их в том, что их деятельность имеет 
разрушительный характер, и мы должны разъяс-
нить им, что она ведет его к верной смерти. Те, кто 
несет ответственность за это, кто финансирует их, 
организует их поездки, обучает их тайному пере-
ходу границ и учит их применять оружие, — это 
правительства и государства, которые всем нам 
хорошо известны. Поэтому мы подтверждаем необ-
ходимость принятия дополнительных мер по укре-
плению пограничного контроля и ужесточению 
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порядка предоставления террористам разрешений 
на работу или свободы передвижения.

Сегодня Федеральное бюро расследований 
Соединенных Штатов заявило, что 15 американцев 
сомалийского происхождения выехали из Миннеа-
полиса, чтобы присоединиться к террористической 
группе, действующей в Сирии. Сирийский народ 
вместе со всеми другими народами мира участвует 
в совместных усилиях, направленных на то, что-
бы положить конец явлению участия иностранных 
боевиков в террористической деятельности. Мы 
одобряем принятые в этой связи меры, даже если 
они были запоздалыми.

Для решения этих проблем наша делегация 
предлагает дополнить проект резолюции по Стра-
тегии положениями, касающимися иностранных 
боевиков, участвующих в террористической дея-
тельности, и использования Интернета, информа-
ционно-коммуникационных технологий и средств 
массовой информации в целях подстрекательства 
к терроризму и оказания ему поддержки. Другие 
делегация выдвинули аналогичные предложения. 
Наша делегация внесла положительный вклад в 
переговоры по проекту и продемонстрировала 
большую гибкость, поскольку мы уверены в том, 
что главная цель состоит не в согласовании фор-
мулировок, — хотя это тоже важно, — а в эффек-
тивном выполнении и уважении резолюции всеми 
государствами, что и заставило нас прийти к дого-
воренности. Это должно открыть дорогу для прак-
тических и эффективных шагов вперед.

Наша делегация приветствует усилия по оказа-
нию поддержки жертвам терроризма. К сожалению, 
их очень много в моей стране — в Сирии. Наша 
делегация вновь заявляет о необходимости оказы-
вать им помощь, чтобы они встали на ноги и вновь 
смогли играть активную роль в жизни общества, а 
также разъяснять необходимость противодействия 
терроризму. Кровь и страдания жертв терроризма 
заставляют нас активизировать усилия по борьбе с 
терроризмом во всех его формах и проявлениях и 
устранять причины, которые могут вести к терро-
ризму, которому не может быть никакого оправда-
ния. Мы делаем это на основе уважения принципа 
сосуществования, диалога между народами, рели-
гиями и цивилизациями.

Борьба с терроризмом является жизненно важ-
ной и неотложной необходимостью. Наша делега-
ция надеется, что семидесятая годовщина Органи-
зации Объединенных Наций и десятая годовщина 
принятия Глобальной контртеррористической 
стратегии предоставят нам две возможности отме-
тить достижения в борьбе с терроризмом в свете 
всех успехов, достигнутых всеми нами за послед-
ние семь десятилетий.

В заключение наша делегация отмечает, что 
она решила не использовать свое право на ответ, 
чтобы отреагировать на заявления тех делегаций, 
которые пытаются отвлечь внимание от главной 
цели этого заседания.

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м.


